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FOREWORD

The Azhwars were Sri Vaishnava saints of South
India who probably lived between the sixth and
eighth century A.D, in and around the regions fed by
major rivers of the South like Cauvery, Palar,Vaigai,
Tamrabharani etc. They were twelve in number, viz
.Poigai Azhwar, Bhudat Azhwar, Pei Azhwar,
Thirumazhisai Azhwar, Periazhwar, Sri Andal,
Nammazhwar, Madhurakavi Azhwar,
Thiruppanazhwar, Thondaradippodi Azhwar,
Kulasekhara Azhwar, and Thirumangai Azhwar.
They were the first propounders of Sri Vaishnava
faith and Vishishtadvaita philosophy. For them, the
Supreme Soul (Parama’thma®) was Sriman Narayana
and they sang in praise of the Lord as immanent in
the universe and as transcendent and beyond it. They
were all the product of the halcyon Tamil culture, and
their musical, inspired poetry in Tamil, which has
come to be referred to as ‘Divya Prabhandham', sings
the glory of Sriman Narayana both in ‘Nitya
Vibhuti’, in the transcendent form, and in the ‘Lila
Vibhuti’ in the material universe, and in all His five
‘praka’ra’s or modes, as ‘Para Vasudeva’ in Sri
Vaikuntam, in ‘Vyuha’ form in ‘Kshirabdhi’, in His
various ‘Vibhava® vatha'ra’s’as Sri Rama, Sri
Krishna and others, as ‘Antarya'mi’ immanent in all
creation, and in ‘archa " form in the temples. To
them, God was a living presence experienced in the
totality of His Being, and manifestation in His myriad
creation, not a mere mental abstraction or intellectual
perception of an impersonal ‘Brahman’. He lived in
them and they lived in Him in a constant inter-
twining experiential relationship. By their divine
soul-baring through the medium of their ecstatic
poetry, they laid the basis for the firm grounding of
the bhakthi movement in the South, in a deeply
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philosophic foundation of truths articulated in the
Sruti  Smrithi Pura'na’s. Hence the ‘Divya
Prabhandham’ is referred to as ‘Dra’vida Vedam’. Sri
Ramanuja, the latter day Sri Vaishnava saint who
formalized the Sri Vishishtadvaita philosophy,
synthesized the flow of soul and feast of thought
contained in their work, more specifically in the
major Prabhandham of Sri Nammazhwar, called
‘Thiruvoimozhi’ which is hailed as
‘Bhagavadvishayam’ and ‘Dramidopanishad’ to
propound his ‘Vishishtadvaita Sidhantha™’, (Qualified
non-dualism).

The biographical sketch provided by the author and
my brother, Dr.N.Ranganathan brings out that
Thirumazhisai Azhwar was a contemporary of the
Mudal Azhwars, Sri Poigai Piran, Sri Budhat
Azhwar, and Pei Azhwar of whom the last mentioned
Azhwar became his Acharya. It may be appropriate
here to highlight some of the distinctive aspects
concerning the life events and qualities of this saint,
which go to underscore the unique greatness of this
Azhwar in the galaxy of Azhwars. First, the strange
circumstances surrounding his birth, how as a hapless
ill-formed baby cast away to his fate by his biological
parents, he was fed and protected by no less than
Sriman Narayana and His Consort the Divine Mother
Mahalakshmi, themselves, throw light on the special
grace showered on him by the Divine couple as a
mere babe. The author has mentioned how the
Azhwar has acknowledged his gratitude to them, in
his work. The second interesting aspect about this
Azhwar, is his experimental pursuit of different
faiths of the land, vedic and non-vedic, in the course
of his life, before he settled on Sri Vaishnavism with
Vishishtadvaita philosophy as enshrining the highest
truth, and the most complete answer to the mystery
behind creation and life, and showing the way to
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finding eternal bliss here in this life, (‘amritha iha
bhavati’). So his message comes with the imprimatur
of personal experience. What is more, being an
incarnation of Sri Sudarsana Chakra of Sriman
Narayana, his style of ‘parathathva nirnayam’,
(establishing Sriman Narayana as the transcendental
reality), dazzles like a streak of lightning in a sable
cloud, and the message comes through, loud and
clear like a drumbeat. Another fascinating facet of
this Azhwar was his total devotion to the Lord,
mesmerizing even Rudra into conferring on him the
title of ° Bhakthisarar’. Since, his devotion to the
Lord was total, the Lord’s reciprocation of His
devotee’s devotion was, by the same token, total and
transparent. The author has recounted three specific
episodes in the life of the Azhwar to illustrate the
alacrity and eagerness with which the Lord responded
to the dictates of the Azhwar, the first one in the
shrine at Thiruvehka in Kanchipuram, the second in
the shrine at Perum Puliyur, and finally the one that
happened in the shrine at Thirukkudanthai. It would
be interesting to note that in two of these episodes,
the Lord still manifests Himself to this day in the
same position that He took, in compliance of the
Azhwar’s request in the first place. Thus, at
Thiruvehka, the Lord can be seen even now resting
on His left side, which is the side that He took, when
He came back to the shrine at the bidding of the
Azhwar. As the author knowledgeably observes,
Swami Desikan in christening this Lord *
Bhakthimata'm Yathokthaka'ri’, was obviously
having this Azhwar in his mind. I may, however, add
one tailpiece to the story relating to the °
Utha'nasa’yee’ pose assumed by the Lord at
Thirukkudanthai, Whom Swami Nammazhwar so
endearingly refers to as ‘A’ra’vamudhu’, meaning
‘unsatiating Nectar’, and about Whom Sri
Thirumazhisai Azhwar uttered the words of
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benediction to the effect, "eumgl Cs&Ger". It is said

that the Lord at this shrine became so enamoured of
the Azhwar, --who lived the last seven hundred years
of his total life span of four thousand seven hundred
years in this ‘divyadesam’, -- that He wished to
exchange titles with the Azhwar. Thus he transferred
His title of ‘Pira’n’ to the Azhwar, in exchange for
his devotee’s title of Azhwar. Thus, ‘A’ra’vamudhan’
has come to be addressed as‘A‘ravamudha’zhvan’,
and Thirumazhisai Azhwar became Thirumazhisai
Pira'n, the only Azhwar in the Azhwar galaxy who
rightfully enjoys this title as conferred on Him by the
Lord Himself.

Naanmukan Thiruvandadhi, which is a garland of
ninety-six verses, is the fourth Prabhandham in the
‘Iyarpa’ group of Divya Prabhandham. The central
motif of this work is the ‘parathvam’of Narayana, the
Consort of Sri, in relation to all other deities.
‘BlmedlevsongCxeueny CxHCmed Wl G ey’, ‘Do not
look upon anyone as a Lord,who has no Thiru’, is the
Azhwar’s exhortation in the fifty-third verse of this
Prabhandham. In the next pasuram, he states in no
uncertain terms, ‘ all that learning is worthless which
does not lead one to feel that whatever is, is
Neduma'l’,(Trivikrama). ’ B &lest pOBE06VLD
QB(bLOTE6VES COITTSMT , SOl MOSHEOVMD  HeoL’.
.He winds up his work by asserting, ‘I have now
known You as the Lord of Brahma and Siva. I have
now known You as the primordial Cause, and all that
has been learnt and remains to be learnt. I have very
well known You as Narayana. Where the Sanskrit
Upanishads very often end with the words,” Ya-
Evam-Veda”, (He who knows thus), it is noteworthy
that this Tamil saint asserts, not once but thrice,
‘BefiInECsen ¢, (I have now known), and follows
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up that triple assertion with the final cap
Bes sPIECHesr mrew’, (I have clearly well known).
The Azhwar’s affirmation ‘* @esfl SINGECHes” three

times over, followed by the crowning assertion a
fourth time, ‘ mes SNIHEHeT HMew’, is as emphatic as
Sri Vya'sa Bhagava'n’s assertion, ‘Satyam, Satyam.
Puna: Satyam...... na daivam Kesava'th Param’.(‘It is
the truth, truth, truth, there is no god greater than
Kesava’). Azhwar’s assertion is based on first hand
knowledge of different schools of thought as well as
the direct experience of Sriman Narayana even as
Vya'sa Bhagava'n’s declaration was based on a lot of
contemplation having researched all the Sa'stra’s.
(‘A’lotya sarva sa'strani, Vicha'ryascha,puna;
puna:’).

Azhwar’s poetry is replete, besides the above, with
the message of the ‘dvaya mantra’, extolled as
‘mantra ratna’ with its overwhelming focus on the
‘Purusha’ka’ra™” role of Sri or Thiru, in seeking the
grace of Narayana. It is very apt that this Azhwar
was the first such Azhwar chronologically, with the
name of the Divine Mother, *Thiru’, in his name.
Both the Prabhandhams of the Azhwar,
’Thiruchandaviruttam’, and ‘Naanmukan
Thiruvandhadhi’, can be justifiably looked upon as
‘Sarana’gathi Prabhandhams’, Thirumazhisai Pira'n
beautifully articulates the methodology of how to do
“saranagathi’, in several pasurams in this work,
starting with pasuram 11, followed by 59,89,91 etc.

I consider myself specially privileged, and blessed to
have been asked to write this foreword by my brother
Dr N. Ranganathan, who I know is a very devout
votary of Sri Thirumazhisai Pira'n, singing his two
beautiful Prabhandhams on a daily basis, amidst all
the professional preoccupation as a busy
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cardiologist. His attachment to this Azhwar is special
as can be gauged from the fact that he loves to make
a pilgrimage from distant Canada, to the Azhwar’s
birthplace Thirumazhisai, almost every year, during
the Tamil month of ‘Thai’ to coincide with the
Azhwar’s ‘Thirunakshatram’. He has rendered a
fascinating free translation in English of the
Azhwar’s work, with a fervour that is palpably
empathic. His anecdotal comments on the pasurams
are well researched, and testify to the depth of his
scholarship, that is amazing for a professional doctor.
In view of the paucity of Divya Prabhandham
literature in English, this work of Dr.Ranganathan
goes some distance in filling this gap, and should be
of great interest to scholars and students of this great
treasure. I pray for Azhwar’s blessings on
Dr.Ranganathan and his family, and his grace to
inspire him to undertake a similar project in respect
of the other Prabhandham of this Azhwar, viz.
Thiruchandaviruttam.

N. Rajagopalan, L.LR.A.S.(Rtd.)
‘Sri Nidhi’,

T-37A, 16th Cross Street,
Besantnagar, Chennai- 600090.
20 November, 1999.
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Preface

The poetic works of the Azhwar saints of Tamil Nadu
constitute an extraordinary treasure rich not only for
the literary beauty but also for their philosophic
content. Azhwars sing through their hearts, their love
of the Divine. Their personal experience of the
Divine in and through all of its cosmic manifestations
described in the form of beautiful poetry clearly
outlines their philosophy. The transcendental Reality
for the Azhwars is not an abstract principle or mere
consciousness but is Sriman Narayana, the
ParaBrahman with all the glorious and auspicious
attributes. He is the inner controller and soul of the
entire cosmos, with all the sentient beings and and
the insentient matter forming His body. The most
important attribute of Narayana is his quality of
compassion represented by Sri, the divine mother
who is ever resident in His heart. For this reason He
is always known as Sriman Narayana. Sri, the divine
mother is the compassionate mediator between the
individual souls or jeevas and the Lord and help in
their ultimate redemption from the embodied life.
The Visishtadvaita philosophy expounded by Sri
Ramanuja has had its basis in the philosophic poetry
of the Azhwars. Sri Swami Desikan in his " Sri
Guruparamparaasaaram" (@ GS(HUTLTTenm L) has
the following verse glorifying the Azhwars and their
contribution.

eumnienswef] Lsss GLwmpeuny et

LIT(IH BeLeU(HE @ (HCs&er el (1, flgser

WG Casyes HD LITETT BT &6sr
egneoLypLieuy wfles aung Cardl
EEULIBILOEEVTD WenmeilsmEis euterCeo Govlh Gid
wEIeSHLTESTeT sTew Mleuf &6 WELHb Sl LIM(hEh

eFwIw SOl wrensvger Mo eFeflu Caungls
asaflurg wempBlooEigeaT agsrflfler GomGL.
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He concludes that the garlands of verses in Tamil by
the Azhwars help us understand more clearly the
Vedas and Upanishads, which are otherwise not easy
to understand. There is no wonder that the four
thousand verses, "mreomuily &leiwipupBsnw” of the
Azhwars are considered equivalent to the four Vedas.
Among the Azhwars, Thirumazhisai Piran was a
beacon of light ("wiflens euig Gsngdl" as indicated by
Sri Desikan) whose works help to remove all
confusion in understanding. His depth of love of the
Lord was such that it could move even the Archa
Moorthy in the temples as one will find in his life
history. Sri Nammaazhwar refers to Thirumazhisai
Piran in the most famous decad of verses in Thiruvai
Mozhi glorifying the Lord Aravamudan of
Thirukkudanthai. SbyreupCs Siig CuignIL_6VLD
Blesrumsvesum@uw (5-8-1 Thiruvaimozhi) In the 8"
verse of this decad , the 3™ line reads,

"dlenseley  efan  aFwLmoeilEaTr  GE(HLD
EIGLICR LR

meaning " Thirukkudanthai where beautiful gems
with radiating brilliance abound ". The commentators
interpret "the gems" referred by Sri Nammaazhwar as

the great sages like Sri Thirumazhisai Piran who
lived in Thirukkudanthai.

Only two works of Sri Thirumazhisai Piran are
available and they are Thirucchanda Viruttam and
Naanmukan Thiruvandhadhi. The former is set in a
beautiful rhythmic style while the latter is set in the
traditional "andhadhi" format where the end syllable
or word of the first verse begins the second verse.
The end syllable or word of the last verse becomes
the beginning syllable or word of the first verse
completing the cycle. The poetry thus becomes a
garland of verses maintaining continuity and forming
an unbroken link. Naanmukan Thiruvandhadhi has 96
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verses in the garland. Azhwar's exposition in this rich
garland is unmistakable for its clarity. In Azhwar's
own words, he found the proper and apt material for
his poetry namely the Lord Himself who is full
"geallé@ Blewm eum(mermy Klest prener ChiLL CL6vr."
He further says that the Lord himself brought forth
this garland of verses from his heart, seeding his
mind with the faultless and beautiful Tamil language,
by being the meaning of the words that he had learnt
from his birth and becoming one with him.
"ellemguns  pHOUlenpals gl  OwerT aieTeTS S
Leleerssm  sppewnfundls seobg." The
reading and reciting of Azhwar's Naanmukan
Thiruvandhadhi when the meaning is also
appreciated will transport easily one to the realm of
consciousness of the Divine.

The following work presents a free translation of
Naanmukan Thiruvandhadhi of Sri Thirumazhisai
Piran, based on Sri Periya Vaacchaan Pillai's
commentary. The intent was to bring out the meaning
of the verses as close as possible to the meaning
given in the commentary. I have followed the
Vyaakhyaanam of Sri Periya Vaachaan Pillai as
given in the second edition of the book by the author
Sri  S. Krishnaswamy Iyengar M.A.,B.L., a
publication of Sri Vaishnava Sudarsanam. Since
languages do differ in their intrinsic expressions, it is
sometimes quite difficult to get exact equivalent
terms in English for the original Tamil. I request the
forgiveness of the readers for any inadequacies
which may be present. No work can replace the rich
commentaries of our traditional Acharyas like Sri
Periya Vaacchaan Pillai. My sole aim is to provide a
free translation in English to those who have
difficulty understanding the original Vyaakhyaanam
for reason of lack of skills in Tamil language and the
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unfamiliarity of the terminology of the
commentators. I am hoping that it will be of value to
younger generations as well as to others who want to
study Azhwar's works.

I like to express my sincere appreciation to my
brother, Sri .N. Rajagopalan for his review and the
foreword, to Sarvasri B.G.Kukillaya, Sri.P.S.Vasu
and the staff at the Universal Print Systems, Chennai
for their help in the design of the cover and
processing of the print.

I wish to dedicate this work to the memory of my
beloved father, (late) Sri Thiruvalliangudi Ramanuja
Narasimha Chari and my beloved mother (late)
Srimathi Jayalakshmi Ammal, who following their
return to Bharat from Burma during the war years, in
their wisdom raised us in the heart of Tamil Nadu in
Tanjore District in a village called Kodavasal, about
12 miles from Thirukkudanthai (where Azhwar
himself spent the later part of his earthly stay) giving
us the exposure to Tamil and our tradition during our
growing years for which we would always remain
indebted to them..

N.Ranganathan.

32 Cobblestone Drive

Willowdale, Ontario, Canada. M2J 2X7
Nov 14.1999.
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Historical Details

Sri Thirumazhisai Piran was born in Thirumazhisai,
the village that is located very near Poovirunda Valli
(also known as Poondamalli) in the metropolitan city
of Madras. It is recorded in Divya-suri-charita that
the Azhwar was born in Magha Asterism (&l

BSsS@Iw) in the Taishya month (ewg wMSHW)
(January-February) of the year Siddharthi in Dwapara
Age. In Upadesa Ratnamaalai (2L1G&&T&emionensy)

of Sri ManaVaala MaMuni (i} ewreunsmiomy exflaerr)
the greatness of e»g w&HWw is indicated in the
following verse.

e uiled wailes | sTrefluly gHmw QbS5

mguilev 058 GIsEE FTmH Sles e -Giwwgl
ounm wiflensiiyrer L& breeTes m)

HOMEUTSHET CISHTETILM(HLD HI6T. 12

Sri  Thirumazhisai Piran is considered as the
manifestation of Sudarsana Chakra, the holy discus
of Sriman Narayana. The legend has it that Azhwar
was born to the sage Bhrigu and his wife when they
were in the Mahisara Kshetra which was considered
very holy and most conducive to contemplation for
ascetics and as such recommended to them by
Brahma himself, in the previous Yuga (Dwapara).
When Sage Bhrigu's wife gave birth, the fetus was
not well developed. So it was abandoned in the field
under the shade of some bamboo trees, thinking that
it would not survive. However the Lord had a
different purpose altogether for it and instilled life
into it. The fetus began to grow and when it became a
fully mature infant and opened its eyes, the Lord
favored it with the vision of His resplendent Form
removing its thirst and hunger.
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It is said that once the vision of the Lord vanished,
the child began to cry. A woodcutter found the crying
baby, and took the child to his wife. The child had no
wants for food due to the Lord's grace. Many in the
village wondered about the strange child from the
field. It is said that an old farmer and his wife
recognizing the divinity of the child, began to bring
some milk for the child daily and the child took to
their love and began to imbibe the milk.. One day the
child did not completely consume the milk. The
farmer's wife drank the remainder of the milk and she
became youthful and in due course conceived a child
from her husband. The offspring of this couple, a
spiritually oriented child named Kani Kannan in his
later years became the disciple of the Azhwar
himself.

What reference do we have in Azhwar's own works
to indicate his strange beginnings? He in fact
indicates this in his Thirucchanda viruttam, referring
to his own birth tells the Lord that " He was not born
into any of the four classes ".

Goomisermu effiyeniips Qe plain LmkSEsves
BEOEISZETTL Bpseneser Braillawn Bellst njlGsoss .
Ljevenr serr b G Gleusst PiGsvest LIMmluiGsveer
Leofles ot

@evmigLs wes PloHGomy LNXIGeVes sTbwS &Geur
(Thirucchanda Viruttam -90)

Sri PeriyaVaacchaan Pillai interprets "@Gsomigemmu
efifiyswiie.60 Gest plegid LB SlBsvert "

to mean that Azhwar was not raised among the high
classes. Azhwar identified himself to the lowly
family of the woodcutter who actually raised him as
opposed to his birth in the lineage of a sage. This is
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compared to Lord Krishna who considered himself as
a cowherd being raised by Nanda and Yashoda in
Gokulam.

Azhwar also refers to the special protection that he
has received from the Lord from the very inception of
his birth, which he says that he can never forget.

st M| LDBHSVICWIEST 6T6w Gl6wT €HFSESH emeus G
Blest M (K5 GO 6)H(HLOTER6V-6T6w 1) 1D
Blmell(m b wrjuess Ef srepdsreTm
S(Hedl(HHS HI6T (1 H6OMd SHMLIL

(Naanmukan Thiruvandhadhi. 92)

Azhwar born of the sage became a yogi himself at a
very early age. He learnt and tested for himself all
the different systems of thought and faiths both Vedic
and non-Vedic. It is said that he was in deep
meditation in a cave near Thiruvallikeni for several
years. The Mudal Azhwars who were great sages
themselves at the time are said to have visited the
divine Azhwar. It is also believed that Azhwar
became a disciple of Sri Pei Azhwar. There is
certainly a traditional Guru and disciple relationship
that one can see even today at the shrine of Sri
Kaesava Perumal and Sri Pei Azhwar in Mylapore. It
is said that Azhwar was a great Siddha having
achieved special powers as a result of meditation. It
is believed that he took to Bhakti Margam (the path
of devotion) exclusively after his exposure to Sri Pei
Azhwar. Sri Pei Azhwar apparently showed how one
could easily waste away all one's accumulated
powers particularly when unfocussed comparing this
to watering a tree planted upside down with water
carried from the well taken in a pot full of holes.
Azhwar also came to the conclusion much like the
Mudal Azhwars. For him as well, ParaBrahman, the
transcendental reality was not an abstract formless
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entity but the most personal Sriman Narayana with
all the glorious and auspicious attributes.

There is plenty of commonality that one notices
between the works of the Mudal Azhwars and Sri
Thirumazhisai Piran. The verse

SEoL_[bleo MO SHLped QST GI HT(EHD
BevL_plewrm efles LS STTeuT - LjewL Bles m
15 Gy & CGuesl] Bm(LrCev Klest 6urig eoiL
wirCrym H6u606VMT6UT

(Nanmukan Thiruvandhadhi 55)

appears verbatim in the Irandaam Thiruvandhadhi of
Sri BhoodatAzhwar being the verse number 11.

2 6ITEH S6TTLML 68T O165T (65 CF 2. G SLo6wT 676w 1) 1D
2 6IT6T HETOILML 2 61T (AREUT(HETETS SIOTEE SH6vorL L.

These two lines from Naanmukan Thiruvandhadhi
verse 86 appear as part of the 99" verse of Mudal
Thiruvandhadhi of Sri Poikai Piran and 40" verse of
the Moondraam Thiruvandhadhi of Sri Pei Azhwar.
These and other common features noted between
their works confirm that they were contemporaries
and they must have influenced each other and also
shared similar views and thoughts.

Several incidents are described in Azhwar's life
which tend to convey his great Yogic powers. It is
said that even Lord Siva tested him and impressed by
his immense and utter devotion to Sriman Narayana
gave him the special title of "Bhakti Saara", meaning,
"The Quintessence of Bhakti ". Azhwar has an
indirect reference to his encounter with Rudra in
NaanMukan Thiruvandhadhi where he tells Sriman
Narayana that he does not worship anyone else but
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Him, and he further says that Rudra will stand as a
witness to this assertion.

LM |SE\ST (LU EH(HeUERTILD Wimesflewt emio
SDNEODESEOLINET SHIflSSHETILMLI - THENMDSESLD
SET (HOBTENT SHETOILIMLI SHL_60ELETOT ST WITER)IEHT 65)65T
&6 (HOSTET SN M.

(Naanmukan Thiruvandhadhi 26)

We get the glimpse of the depth of his devotion from
the incidents in his life which describe how his
Bhakti moved even the Moorthy or the icon of the
Lord enshrined in the temples. The Lord at Thiru
Vehka in Kanchipuram came to be known as
"Yathokta-Kari" or " G&Fmesesm euswolemid G&FLS

eu(mwrer” (Sonna vannam seida Perumaal). This is

tied to the story of his disciple Kani Kannan. While
Azhwar lived in Kanchipuram, it is said that an old
lady did menial work in his Aashram keeping it clean
and tidy. Azhwar pleased with her devotion blessed
her with beauty and youthful look. The ruling king of
the time apparently falling in love with her beauty
and youth got married to her. After some years, the
king began to grow old and showed signs of aging
and graying, while his wife remained ever youthful.
He found out that her beauty and youth were the
result of the blessing of the Azhwar. The king at the
advice of his wife tried to get to the Azhwar by
obtaining the goodwill of Kani Kannan, the disciple
who often came to beg alms from him. When Kani
Kannan came on his usual routine, the king begged
him very much to bring the Azhwar to his court so
that he could pay his homage. When Kani Kannan
said that his master would go to no man's house even
if it be a king's, the king got annoyed and insisted that
Kani Kannan sing a song of praise on himself. Being
the disciple of the Azhwar who loudly declares "
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BI&e&nemni( el urt@es " (That he would
never sing on humans with his tongue) it is but
natural for Kani Kannan to refuse to sing the praise
of the king. When Kani Kannan would only sing the
glory of the Lord Supreme, the king ordered him to
be banished from his kingdom. The disciple hurried
forth at once and related duly the incident and his
punishment at the hands of the king to the Azhwar.
Azhwar then went with his loving disciple to the
local ThiruVehka temple and told the Lord enshrined
there,

sewflsewoisoorest GLITSlest DT6wT STO(BLRISHES]
werfleusssimrt, 5 Sl_g5HaGeaemin- gleflejenLw
QFhBIILIVEIEID Fs0SleT Cmer - 5D o a6
OUBMSLI LIMUIS(HL L &65T6T.

" Kani Kannan is going. O' Sapphire hued Lord of the
beautiful Kanchi, Do not lie down. The courageous
sweet tongued poet that I am also going to follow.

You also roll up your serpent bed."

It is said that the Lord immediately departed with His
devotees. Kanchipuram became bereft of richness
and beauty due to lack of divinity in the sanctum and
several disasters began to occur. The king hastily
summoned his ministers to inquire into the cause of
the disasters. They all pointed out his follies. He then
at the behest of his ministers went and prostrated at
the feet of the Azhwar. Azhwar out of compassion
forgave the king completely. It is said that Azhwar
then requested the Lord again to return with them to
Thiru Vehka and spread His serpent bed.

o ——l CUTSOSMALSTET SMO(HLIEISE &
werfleussoremom, 15 Sl &GeuemT(bid- Siswllajeni i
QFBBILILVEIEID OFORUMALESHET . 51D 2 bSHes
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OUBMSL LTULI(hS SHIS0STET.

The Lord enshrined in Thiru Vehka temple is in an
unusual lying posture with His head on the left side
(to our right side as we see Him) to indicate the fact
that He once got up at the bidding of His Bhakta. The
village where the Lord stayed for one night when He
left Thiru Vehka is called "@®flyel(méens "
(Oriravirukkai). With the return of the divinity to the
sanctum, came back all the joy and richness to the
land. Azhwar refers to the grace and easy
accessibility of the Lord enshrined in Thiru Vehka in
verse 36 of Nanmukan Thiruvandhadhi and verse 63
of Thirucchanda Viruttam. Sri Desikan in Sri Vega
Sethu Stotram (lei CeuanGengl enCxM&mo) in which
he glorifies the Lord of Thiru Vehka calls him
Bhaktimatam Yathokta-Kari meaning " The Lord
who does the bidding of his Bhakta " alluding to this
incident of the Azhwar's life.

An interesting incident which brings out Azhwar's
glory as recorded in his life story involves his stay in
the village Perum Puliyur on his way to
Thirukkudanthai ~ (Kumbakonam). He apparently
rested in an outside bench in a house when he arrived
in that village. The Brahmins who were practicing
chanting of Vedic hymns, stopped the chant feeling
that the sound of the Vedic hymns (Veda Sabda)
should not fall in the ears of one from a lowly caste.
Azhwar recognizing the reason for their stopping the
chant, moved away from that place. The Brahmins
however forgot the lines which they were reciting.
While they were struggling to remember, the
compassionate Azhwar helped them to recall the lines
indicating to them by signs. The Brahmins felt
ashamed having failed to recognize the greatness of
the Azhwar.
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While the Azhwar was still in the same village, the
Lord enshrined in the local temple apparently was
moving its head always facing the direction where
the Azhwar was located. The people who noticed this
strange phenomenon, hurried forth and reported this
to the Deekshitar (the Pundit) who was then
performing a Yaaga (Vedic fire ritual) Deekshitar
immediately felt happy that a great mahatma has
been found and he went immediately to Azhwar's
presence and was overwhelmed by the brilliance
radiating from the Azhwar. He brought the Azhwar
with great respect to the Yaagasaala (fire ritual
sanctuary) and paid all due worship and offered the
first honors. The conductors of the ritual however got
very annoyed with the Deekshitar and reproached
him and blamed him for making their ritual futile by
bringing a low caste stranger and conferring the first
honors to him. Deekshitar was very upset at the
behaviour of these Brahmins and begged the Azhwar
to reveal his greatness. It is said that the Azhwar
immediately turned to the Lord residing within him
(the inner controller- Antaryami) and addressed thus

" QE@nuenL Bad, 6TeT e FEaTTSHS
6UELEMELEILISD

FSHHIOOSTET OHLGET, FLBISTeUML SRS
2l Sl_hg eusmisroGlo LnweLnéls g s igG "

" Getting rid of this form, if Thou can make the Lord
of me,

O Discus holding Lord, to silence the ritualists
Staying inside as Thou art, show Thy hidden Form "

Lo and behold there appeared Sriman Narayana
Himself carrying the Discus and the Conch along
with AadhiSesha and Mahal.akshmi on Azhwar's
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own body. Seeing this everyone present there, were
entranced.

It is said that Azhwar spent several years in
contemplation of the Divine. One of the most famous
holy shrines associated with his life is Sri
Araavamudan's temple in Thirukkudanthai. Azhwar
spent apparently seven hundred years in meditation at
Thirukkudanthai. It is also said that he spent most of
the later part of his stay on this earth in
Thirukkudanthai. The supreme love that Azhwar has
had for the Lord can be seen in his verses glorifying
the Lord enshrined at Thirukkudanthai. (Verses 56
through 61 in ThirucchandaViruttam). His heart goes
out for the Lord.

BLbS SMEV&ET QBT HSCEEUT H(HEISHERTEV GLo6TT oML
AL b Foww GVIEISECT allVEIGLTE eUemTEFSITL
SLbS SToLThS Srellflasemrs @l benswer
F_pgeur OpuabSl(Hb g Cus eumfl CaeGer.
(verse 61 in Thirucchanda Viruttam)

Azhwar looking at the enshrined Lord inquires of
Him the reason that He is lying down on His serpent
bed on the banks of Cauvery river, wondering
whether His holy feet had become sore walking
across the land during Ramavataara and whether His
body had become tired and exhausted from lifting the
submerged earth during the Varaaha Avataara
(Divine Boar). He entreats the Lord to get up from
His bed and speak to Him. It is said that the Lord
actually began to get up whereupon the Azhwar
pleased to know that the Lord was actually not tired,
immediately uttered words of benediction so that the
Lord as enshrined there would remain safe for a long
long time.

Only two poetic works of the Azhwar are available
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for us to study. One is Thricchanda viruttam with 120
verses and Naanmukan Thiruvandhadhi with 96
verses. It is said that Azhwar threw all the
manuscripts of his works into the Cauvery river and
these two manuscripts floated against the stream..
Even today one can see the Vrindavan and a beautiful
shrine where Azhwar is said to have had his Aashram
in Kumbakonam (Thirukkudanthai). The holy shrine
of the Azhwar also exists in his birthplace
Thirumazhisai where the Lord enshrined in the
temple is Sri Jagannatha and the divine mother
Lakshmi is Thirumangai Piraattiar.

www.sadagopan.org www.azhwar.org

XX



b
BoboL b
urh, Bsmpamaievall HaumT - FmissuTant soam

oG bhens Sleuw CHaF eLpevsui WHMID 2 Gereu CLpTHHH 6l

www.sadagopan.org XXi www.azhwar.org




FlpLoflenFwTpeuri - cpsvsui - FHolens

www.sadagopan.org xxii www.azhwar.org



1rf0Cs TmoneniRTL Hio:
Shipeun e Sl(hHeUp HEET SFrewIL

1} Spuoflensliipnes Simefléasus
bt &t Slmeubsne)

Sri Thirumazhisai Piran's
Naanmukan Thiruvandhadhi
The text with a free translation based on Sri
PeriyaVaacchaan Pillai's Vyaakhyaanam

wfymoLidleremer SipeflFasws Sefluet

[GTTMLIGTOTEN LIESL HSTEU HTSH (L HEOET , [HT6Y (P SIS
gy Seues ADHST G660 euDOIETED- EImey

euomdl eFLIT eumLpevmd E1EEH&GI, BuomLiL)

wiflensls LFeTie G euTps .

Single Invocatory verse by Sri Ramappillai

Sriman Narayana created the four-faced Brahma. Of
that Brahma

Was born Siva who was full by ascetic discipline.

We will live reciting this renowned philosophic poetry
carrying these words.

O' mind, praise the holy feet of the Piran of
Thirumazhisai, abounding with flowers.

Sri Ramappillai was the second son of Sri Koorattaazhwar
(disciple of Sri Ramanuja) and he was the younger brother of Sri
Parasarabattar. He was also known as VedaVyasabattar. He
therefore must have lived shortly after Sri Ramanuja who was the
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famous Acharya of the Sri Vaishnava tradition and who also
formally propounded the Visishtadvaita philosophy meaning
qualified non-dualism. He interpreted the Brahma Su~tras
accordingly. He was inspired very much by the philosophic poetry
of the Azhwars.

Commentary by Pillai Lokam Jeeyar on the invocatory verse of
Sri Ramappillai:

In this verse, Sri Ramappillai addresses his own mind to worship
the holy feet of Sri. Thirumazhisai Piran whose divine poetry,
Naanmukan Thiruvandhadhi establishes clearly that Sriman
Narayana is the Supreme Reality.

BTMILIETOIE LIEOL SHSM60T HITEwT (L S6060T -

1gGsr am emeu EIJMue Sbeis. H LSFador  Gruotk:
(Mahopanishad) Only Narayana was there.

Not Brahma not Siva.

2.prgnuesoriGyn &Gwndl: (The supreme light is Narayana -
Narayana Suktam)

3. pmymuBsser LUgeSwBBs -(Ultimately merges in Narayana-
Narayanopanishad)

4. gadlegl 28 eflvbeurgon en & Brymuewr: Liguyd: Only the
Supreme Spirit remains at the time of dissolution and that is the
Lord of all, Narayana- Mahabharatham.

5. sn(m2slp eS8 b SHSIT6wef 1

--. 5 gJ6u LEMTHSH3H: Lord Janardhana alone takes the form of
Brahma, Vishnu and Siva and carries out the acts of creation,
sustenance and destruction.- Vishnu puranam 1-2-66

6. g5 geu Q&3Geneuns sSlonsFwys: Ligy: The all powerful,
eternal Achyuta is the Lord of the universe - Mahabharatam
7wuBEMI4 Ls3os3 Ldeus wanmsor  Lrgmugl From whose
lotus like navel sprang the great spirit Prajapathi - Mahopanishad
8. prymwevoig Ldramnor QmnuGs : pryruswns (HhS3Crm Lmuts -
From Narayana came Brahma. From Narayana came Siva-
Narayanopanishad

9efl(punansmu  LSTamoswr: Lbymu RCwegl m2w wdGregL m2w-
Viroopaksha the first son of Brahma, the best- Samavedam-
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10. U3yaiwesivdemd vy 4 g: ubleu- From Brahma was born
Siva - Mahabharatham

Sri Desikan's Verse dedicated to Sri Thirumazhisai
Piran:

Swami Desikan has a special verse dedicated to Sri Thirumazhisai
Piran in the Prabandha Saaram. Sri Desikan was born in 1268
A.D. in Tooppul (in Kanchipuram). He was one of the most
famous Acharyas of the Sri Vaishnava tradition. He was a teacher
and a scholar par excellence. He wrote close to 112 literary pieces
both in Sanskrit and in Tamil. Divya Prabandha saaram is one of
his Tamil works. The verses in the Prabandha saaram are
dedicated to each one of the twelve Azhwars giving details of
their birth place, the month and the star on which they were born,
their poetic works, their names, the number of verses they contain,
and the essence of their meanings.

®F W3SV eu(HLlensILyGer LHENDEF
soWEISeT LIvaSTIh gl wrGwmersdeonm

eSWieID NHleoeneveILeT 2 MTHH Ceusd

Q& OILIT(HET BIES (I S8 OSTETOITRIMOTN| LITL (b
oUIBGHES S(HEehs el(kh&SSLILTL60

eflermiSiu BIOBI(HUGID SUILM0E GwouwiCuw
EULISS G| LONEUMLOED 269 S &l 6UT(LLD

aUESHLIL CLEIHE Si(HeTOFW WHHHS 15 CwW

O' Sri Piran of Thirumazhisai.You took your
incarnation in the month of Thai on Magha
Nakshatram day. After acquiring full knowledge of all
other faiths, you declared that there is no other God
except Sriman Narayana, the Lord with the most
wondrous deeds. You imparted this quintessence of the
Vedas, through the ninety-six verses of Naanmukan
Thiruvandhadhi and the shining hundred and twenty
verses of Thirucchanda Viruttam rich in philosophic
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content. Please bless me, your servant so that I will
keep reciting and remembering these verses and their
true meaning without fail and without forgetting as I
live in this world.
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[BT6EVT (4 S65)68T BJMLIETOIS LIGOL SSMET [HT6s (4P SHEHIO
SITET (I HLOMLI & FIEISIT 6T & SHIT60T LIEOL_ S HIT6wT -

WITEBT (L SHLOMIL
SIS (1 SinlellsCHermperin(menerT
&pgmosoesnesidle §CST b gl 1

Lord Narayana created Naanmukan, the four-faced
Brahma who taking the lead brought forth
Sankara. I brought out the deep meaning of this in
the form of an Andadhi. Analyse and absorb this
into your mind without losing its meaning.

Sri Thirumazhisai Piran says that just as Brahma, Rudra and
others are predominantly involved in the development of the life
cycles of this cosmos, he wants to be preeminently involved in
liberating the people from the eternal bond of life and death.

IBIT6DT (1P SEMETT BNTTLIETOTEN LISOL & SMest

Narayana means the support and abode of the hosts of souls
(BTN (Y ANEISH(EHESS).

Refers to Paramatma or the ultimate Reality. By His Will or
Sankalpa created the four-faced Brahma.

G Li2yaionesod 6lls3514g] Ljeud (Hrymueselssd.
" Yo~ brahmanaam vidadhati poorvam"- (Narayana Valli) He
Who first created Brahma.

ST LIBTanor &&7pCaHn2 Signug (enrunGeorLbles 5
"There the four-faced Brahma was born." (Supalopanishad)

BAyTWeseTs L3ranor omuts.

"Narayanaath Brahma Jaayatae" "From Narayana Brahma is born
", in Narayanopanishad.

" Brahma Daevaanaam pratamas sambabhoova"as in
Mundakopanishad.
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efl(pLUTSsmu LI3rafoesr: L»ymu GwegL mu
"To Viroopaaksha ,Brahma's first son "

CopmmsTe Cxeuss ¢(HeuGswT WIS M) EOFLILIT
Sh(HBILTT SeussT OILI(HEMID- (KL

OLIM(HETT (PLeedleh ST B 678 S6.(EHOFWI ST S(ESLD
Si(HETT (L euSMPLITEST LITED 2

On inquiry enlightened ones will state that
Paramaatma is only one. No one really knows His
glories. The ultimate conclusion of all the Scriptural
texts is also the same. Whatever discipline one
follows, the result of divine grace arises only from
the Lord carrying the discus.

Azhwar in this verse further establishes paratva of Sriman
Narayana quoting itihasas.

Ca(mmsTe CoHeues R(meuGes 6T | 2 eOFLILIT-

BSHaD LlDeprenorbTHTn Canglidsn sujalstpens 2

&5 56uCWCT wantCund 3 anfl] HrymLSsHT: SD(HS:

"Those desirous of knowledge of paratatvam meditate on Sri
Hari Narayana
considering Him for many reasons as the only paratatvam"

PH OLNHeT (e BFzsemeareu- The concluding meaning
of all srutis and smrithis

(scriptural texts) is also the same.

6185 am emeu HyMueser bens &- Only Narayana was in the
beginning.

THHEUEHOFIFTTHES SH(HeT (PlpeusTlumes Limed

"yo yo yaam yaam tanum Bhaktha: sraddhayarcchitum icchathi
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tasya tasyaachalaam sraddhaam taamaeva vidadhaamyaham"
Geetha

Cuim Guim wimd wimd & KD LI4&S: 107 &353 wnj &85 e
SHENIW SEVWTFEOMD 1dTH3 H3 Mb TGy allsH3 Hambwanibd -
L4&36Ug &3S

WsGsMe. snansigmes eflos epuom s 4 w Lg 3 o4

"Brahma obtained his lordship over the worlds after propitiating
Narayana after many thousands of

Yugas."

wanTCs 3 6u en enFeuGLCS 4 aNTSHIN A &eursom b0 CH36u
Gs3Geur LiBLeu.. "Mahatma Mahadeva became the leader of all

devas by offering his own self in the fire in sarvamedha yaga."
MahaBharatam.

Shiflunes - &8 gLTess

LTSN &L & Gjeu b LissoTL_JEIsn Gow gleu 1

650 Giuflest pgieyd SyySleuny -EBrevs
Q\SM(IHEIIT(HEDET EUMENT 6UIJ HLOGUDWILIOLIT(HEMET  SALILIl60
SI(HOWLIT(HeneTITe b &eurn). 3

That which reposed on the milky ocean, settled in
ancient times in Srirangam and that which slept on
the banyan leaf, the primordial cause of the cosmos,
shining truth to the eternal stars and the principal
force of the ancient waters, Who can know Him as I
do?

Thirumazhisai Piran says in this verse that he has been blessed
with the knowledge of the Lord through His grace and it is

impossible to know Him otherwise.
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LsoorL eI Gow gleyd In ancient times before it was inhabited He
came and settled in Thiruvarangam for the sake of the future
generations.

SILTOSI(HOLIT(HEDET -SiLl 676U enenf e -created water first

26U pryT @ LCHTSST SHBLT 96U HIEN°EHeU:

ST WH3 sownupd Yjeud CHb Brymues: svwhe: Manu smruthi
Water is termed Naaraa for it arises from Paramaatma who is
called Nara

Since it became His abode, Paramaatma came to be called
Narayana

SN |FEOLEHTHSTEST SHeToTLJESHMeeT GHevr Gevrm(hid

S [EDLLIBIETT 65T LIGI6LLD 1SN 6085 6 S -Ceuenim(Iheury
Blevsunenio Blss DTEneT ETIOOMERST -6TLIALIM(HL G0
BIEMEVELTEnETT FOIF 6 C6tT 68T ST (S S Sl 4

To say that one who has hidden the river in his hair
locks is equal to the transcendental Lord of all is
not acceptable for He stands alone with no
compeers for He is the inner meaning of all the
words and things denoted by them. Thus I
described my Lord in short.

In this verse, Azhwar describes further his understanding of the
Lord.

M| FOL G &JHGMee - one who hid the river Ganga in his hair
locks.

&3yell yasen 513 H476uor anfludsswn wanrwpGer -- L3a°
(pGure FHM13 amy:

"When Lord Narayana measured the earth, out of devotion for the
Lord, Dharma became a flowing stream. Brahma took that water
and washed the Lord's feet. Siva took that holy water and placed
in between his hair locks and he would not let it out for many
thousands of years." (Brahma describes thus in Eswara Sambhita)
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genL matted hair style of a sage doing penance.

Ceuapm(meuy Sevevnenio Blesmmemes - who has no one equal to or
superior to- meaning Paramaatma

Slamd &(HS6M HENIL R&H3&: LIFLIA6: LITETILeN $S2 I
bHS LTSID Brbwug Hehélsiand sapereu: 7-6

"I am the origin and end of all these worlds. There is nothing
above Me." (Geetha)

STLIOILIT(IHL_(SLD. GIFTEV6VMENET - ST EUIDLISH3 6T EFIIETT TELEHST -
ewm(me means literally "things" here it indicates the words that
indicate various things. Either directly or indirectly by being the
inner controller, all words denote Narayana. The transcendental
Reality (parama purusha) described in Vedas by various words
(sabdas) including Sy&n&w, Ligresses 0w,

@iy 2 (mGHye , Hleussr, ruossr, Fudeures , GanudEITED ,
HBeset , LbG2prssues , eiles ssnl, anfl, Siwge , SIBbSe
Sifledlgirioes, eumoeest and others only denote Narayana. Also can
be taken to mean the Lord of everything. Lgb efludeusrw
mrymuesio. (Narayana Suktam)

QBG5S UTSHSEMLIS CHTOLTHTET LM 6ULD
audly S FeuensT 2. Flj5Camer TG 2 55 Hlew
PHETETM| 5 2wfsd o ereunmidl 15 Gw

Si(IH BTN (& Lomesm wird] )

O' Lord with the sharp curved nails and broad
shoulders which split the chest of the demon king
who was undefeated on account of the many boons,
Know at the time of dissolution withdrawing the
cosmos unto You and again bringing them forth at
dawn of creation, You become the four fold lives.
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B 6w <ifl- It is difficult to find people who are able to understand

the paratatvam in this world, so Sri Thirumahizhai piran addresses
the Lord Himself to listen to this.

OsMNEGsHS aursgenmi- one who obtained all possible boons so
that he would not be killed by anyone like devas, humans, or other
created beings. He would also not be killed either in the day or at
night, either on this earth or in the heavens, either inside the house
or outside, either by weapons or by missiles. This of course refers
to the demon king Hiranyakasipu who also had a very pious God
loving child Prahlada.

Gameomgmes - undefeated even at the hands of Brahma and other
devas.

Lord finally had to take the avataara in the form of Nrisimha (half
lion and half man) in order to eliminate Hiranyakasipu and to
protect Prahlada and the entire world. He was furious when He
appeared as Nrisimha as He was immensely upset by the many
harms and hardships that Hiranyakasipu inflicted on Prahlada.

r@sv- The loving Lord. -despite His anger for Hiranyakasipu, He
only had all love at the same time for his great devotee Prahlada.

25580 aereummid] BGw- At the time of Pralaya or dissolution
withdrawing everything unto yourself

PGB B 2SS
At the time of creation you bring out the cosmos and allow it to
evolve

LS 3 Sl0-

Just as the Sun by its rays withdraws the water and brings it out as
rain in the rainy season the Lord

(as antaryami) being the inner controller through Brahma and
Rudra (like the rays of the Sun) carries out the creation and
dissolution.
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Si(hH Be G Speormui- You become the forms of the four varieties

of forms (the devas, the humans, the all moving and the unmoving
things) as well as becoming their formless "antaraatma" or soul.

eflubeum Lo D Lmuesond - Visvaatmaanam paraayanams-

ShsiU 3 aflios S evFeud elwmiw  BIFTUETET: 0SS -
Antarbhahischa tatsarvam vyaapya Narayana sthitha:

Narayana being the inner controller pervades the inside and

outside of all things.

SIPUM S06TOT SWTSSM] LIS S

Flwmy Feulul Ly e1FLNe0 -eeugdluimu

LDMLIGLEMETT LOMEVELENETT LOTH6UENET Gl ST ST

rreor UGy b GH6vTev @6t M| 6

Chamanas do not know, Bouddhas remain
confused. Saivas also remain low if one were to
speak out. They remain low to date since they do
not praise the all sweet and wondrous Lord who is
all love for His devotees and who is the consort of
Sri.

Both Jainism and Buddhism are non-vedic. Their philosophic
tenets are criticized in this verse.

enwng 3 ellgl snwm b prendl snwns3 sndl & prendl & suwnss
g &l eusgGeiwin

W ETeN g & eusSaid ewrs3 endl & preugd) Cad
6USSEULLID 6NFeUS3

UGS & (NIGL4 BIES S6T)

Seven words often repeated by Jains meaning - could be existent,
could also not be existent, could be both existent and non-existent,
could say to be possibly existent, could say to be possibly non-
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existent, could also say as possibly existent as well as non-
existent, could also say it in any way. All entities are considered
in this fashion in its philosophy and therefore not conducive to
understand Narayana.

Buddhism does not even accept Jeeva or Self, the conscious
principle.

Saivas accept vedas as "Pramaana” Lijomesor  (authority) but also

accept other "Agama Shastraas" as Pramaana and therefore do not
understand clearly the reality shown by the Pramaanam
(Limonssorg smed SIBuLLho LrGow " Prameyam” euen gl.)

eeuglumu- engeus3bs4: the best of all experiences

wmueuenes - the wondrous Lord- "wmumd & LUpsmgo eils 3
wir GlomuSEo

& wGameneumd" (Prakruti is maaya and the Lord is maayi)
wmeveussies - "love incarnate for the devotees”

wrgeuener - "the Lord of Lakshmi"

@eiml- "to-date or now" meaning that it is possible that they
could change in future.

Qe s BrenerCuwng: Sesf1& s

IBlewt D& Blewt 6vr (H 68T LITLES - H6WT (DTS

Eenies ener wies MwiiGevest sevorLmul- wyesorGeor

15 QLL66T emr6eT 6T 1916560 7

Today tomorrow or may be sometime later but
assured is your grace for me. You know for certain
I do not have any other refuge but Yourself, O'
Narayana, You will not find anyone more in need
than me.

Azhwar states in this verse that he is bound to get the grace of the
Lord.
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65 N8 Hreniet snesr wisst MluflBevent gewsrmui-
ByesoiGes 15 6lwiest sneurwies 13l Sewrev

Byuol 3 G53p & eurmmd svwanLGITELEs L3 enga
S3STMEVDLIBHD Hew GHH HITMLIETOT: s0LD(HS:

"Nara " refers to the entire host of Jeevas . For them, He is
both the goal and the means hence He is called "Narayana"

The line before and after " mnyesor@eor” bring out the meaning of
the word "Narayana".

Beies enesr wiss MlufCevert SHemrimui- HITTETONTD SHubLD W: en:
"one who is the ultimate destiny for all Nara samoohas (the host
of Jeevas)"

15 QuLi6eT eeeTes 1) @lenev- BTTT: SHLBD Wedw 6n:
"One for whom the Nara samoohas form the abode"

Similar statement from Nammahwar's ThiruvaiMozhi (4-3-8)

eyeu 7 SrefiGloemeowns e FOSHTEaT6VSH(LD

glevt sl wmmuordlBlesm Camglepmeo (Wi &ghum

2 65t T O\BeuT e Sl  6T6wT vr Fiewt v Helpd
Blevt e cuswOT TGO BletT ML 676 1) |61 & 36160 BV E6TT

PeriAzhwar's words similarly

" pevorendils O BT e Fheng Liflurs prymuess”

Blen6v glemsTo1omEes b6uT €5 CEF  Fr&eneT 6166w M
lewevaBTeIL O1&FEISHEuUTLON60 G &I - (6606 HMETTL
renr hoencowne Sevmensamw wiflss

SnTLOLISET 6VEVTEV(EHEDMD. 8
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O'mind, no other support is there at times of
distress except the lotus eyed Lord with bow which
won against Rudra and whose sharp arrows
destroyed Lanka of the ten-headed Rakshasa who
refused to yield.

Azhwar addresses his mind and says that there is no other support
for him except Sri Rama.

Qemev glewewr omm| - No other support since none else is Full
(et

FEEDET Bl6UsH N Flenoy B\SMewoTL -

One who had the bow that won against Lord Rudra. This story is
narrated in Sri Ramayanam

Balakaandam,by Parasurama to Sri Rama.

BCw & 3B B4 Hiog G2l 2 -
Bmwl g $53 4 BIJ &3 (H2WL6uT enuoaud eflog gRILTTSTemLo:
Sigl s CurlCr aileg eoud Ca3 euten svjegls3 swmen &2

The story describes how the devas wanted to test the strength of
both Lord Vishnu and Lord Siva.

The two bows which were made by Vishvakarma, the architect of
the devas were used in the battle.

The bow of Lord Siva had previously burnt the Tripuras. During
the battle which was fierce, Lord Vishnu

made a loud noise of "hum kara" which broke Siva's bow slightly
and Lord Siva also for a moment became stunned.

The bow of Siva, which was given to King Janaka was lifted and
strung by Lord Rama before winning over Sri Seetha. Parasurama
who had Vishnu' s bow, challenged Sri Rama when he was
enroute to Ayodhya after his wedding with Sri Seetha. Lord Rama
destroyed the ego of Parasurama and won not only the bow but
also all the divine powers of Parasurama.

QFRISETOILONGD - SLILTNLD LssorL3 i SGLoeul0snslesst
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The "Parama Purusha" is described in the Vedas to have eyes
like red lotus just blossomed by the Sun's rays. Thus He is called
"Pundareekaksha" "LjssorL_3 i Enanet "

Another meaning is, " Lord Rama with lotus like eyes and full of
love for his devotees"”

GEOVOSTETIL FenlE SHewsowmes - "ten-headed Ravana”

@&eom- Feeling incomplete or unfulfilled wishes

GEODOSHTETI () 6T (PSS (ST 0815 TLIOLILI 5
LDEDDOSHTETTL BT HSHTEL 6UTLHE S -SHEnDOGHTedTL
SIS Bnes e\&ew 6vf (CLBGevm s &peilew mest

SH6TOTL_ S HIT6vT CF6LIL EDWILITIEI(S. 9

Feeling incomplete the four-faced Brahma once
washed the feet of the Lord of the Universe pouring
water from his kamanadal uttering benediction
with the holy hymns and sprinkled the holy water
on the head of Neelakanta.

Azhwar says that there is no other support since even all the devas
including Brahma fulfill their desires only from the
Transcendental Lord of all.

bmi@- That time when Lord Narayana took the form of
Trivikrama and measured the world with three giant strides.

Mahabali by defeating the "devas " took over their abode as well.
Brahma and other devas went and prayed to Lord Narayana to
redress their plight and Narayana took the form of a dwarf
(Vamana), and begged for three feet of land from Mahabali. The
latter offered the same to the divine dwarf not fully knowing His
identity. = Vamana then changed to a huge cosmic form
(Trivikrama) and took the three giant steps. When His feet
reached the Brahma's realm, Brahma wanted to pay his homage to
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Him by washing the feet." Dharma" is said to have changed into
water in his "kamandal" (water jug Gswrigens)

GD sTswi(h Brer(psHer - Brahma knew his incompleteness
and was aware of the fullness of the Lord.

ewp OFTeRIL LHSTSSTO eunpsdl- Chanting Vedic Mantras
like the Purusha Sooktam for benediction also "glengeumflenip-
Smeumuienondl 7-4-1"

s eFmewL SHewoiLssnes - Lord Siva (Neela kanta) is known
for his bluish neck (sewiL), having swallowed the poison (Henm)
that came out of the milk ocean when it was churned.

StswrLg@mest - the Lord of the Universe or the entire cosmos.

SHEISMT UM GICHL (b Speoidlpld

LIBIS SiJ6LESETTLITEDT eimest Guoesl1- wimmiSmesor
6U6L6LELD WELELELO? LOMOEVITTET EUIMIT & EHL_LLITEST

6UEVEVGTT WELELE 6UMLPS Gl. 10

Then the enraged serpent brought forth poisonous
flames hearing the noise. We are capable of seeing
the resplendent Lord reposing on that beautiful
serpent. But the lotus born and the one with long
matted hairs are unable even to praise Him.

In this verse, Azhwar states that the Lord is easily available for
him because of His grace. The Lord is easily accessible for those
who consider nothing other than His most auspicious form as the
goal to be reached (" Lipmiw Lgmus euenn gl ). However, for those
with ego born out of their position and abilities, He is inaccessible
even for praising Him.
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At the time of Trivikrama avataaram, all the worlds including all
the devas were singing His glories.

Hearing the noise of these stotras, AadhiSesha became enraged
thinking "asuras" (demons) were gathered and making all the
noise.

Sipsoudlepwd-  Spitting out poisonous flames

all_mismw  SeumnuyeuneoGos  Careimey  SlewawerLimest
yeunie BlOly &5 Gumgi-
'ﬁ Ussgmpeunj (Second Thiruvandhadhi 71)

ymigry - Beautiful "anger" since it came out of love for his
master

ewnes Guoesll- winmismesor 6uedeLBIL wWeOeVBW? For those who are
immersed in love of the Lord and who

do not consider anything else desirable except the Lord, ability to
see Him in His resplendent form is easy.

omosvgnes - refers to Brahma since he is born of the lotus which
came out of Narayana's &\(BT4
(navel)- here given as an example of one's position.

eunjgemLwinesr- refers to Lord Siva on account of his matted

locks of hair - here given as a symbol of powers of meditation,
symbolic of one's abilities.

QUMLHS SHIHEUMLI FHNewo1s HeTCaHL 5 aFall EGLLD
SMPS S| CUETTEIGIOl6T H61T HETTLCVTTE) -EHLPHS
SIpML 06T gl BTl UIET BBTEOEHEVIDNE) H6v e56uT
BULPTELETT 058 LIl g5 5. 1

Let the tongue praise, the eyes see and the ears
hear. Uninterruptedly worship with your head
lowered and folded hands with cool flowers
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meditating on the Lord, whose long crown is
adorned by Tulasi garlands and who has love for
His devotees from time immemorial.

Azhwar advises others to use all their respective sense organs to
serve the Lord who is so easily accessible to His devotees.

eum laneur wr aniflb enegerdl:- That which praises Hari is the
tongue.

Eyes are to be used for seeing the Lord and ears in listening to the
holy stories

of the Lord.

QFHTEVEMELLOTED  Hev emen WES Gl eustEIEGlest HeT= Meditating on
the Lord's names.

ELD SMnpsF euemmEiGblesser- The head swollen with self

pride is heavy like the head that is crowned. "As a sign of giving
up the ego, bend the head and worship".

EUMLIGUEDIETT WIEVEV S| LTS ST Gl EOFILIEVSID

SMUEUEDET WDV SHiTD OSTLOM- GLILI(L 6960 HEh

(ST EH6LSTITLITEN 2 (Heleu(k CLITsL6OMED

snevomm Gevor Gsemm @Fell (Mudal Thiruvandhadhi by Sri Poikai
Piran)

w&ld S Gumipres Slesr wawumyGuTiaTLp

&S s WSCHTeT all(h& STl - &S BmL

D(HSFILHS Wy senev CarerallhLiLmes - Shul

efl_m &y s (LwCLTLIyssTie 687 6. (.. 12

You willed those with no knowledge of You to be
born among the four. You willed to erase the
sorrow of Chandra. You willed to deploy Your

www.sadagopan.org XXii www.azhwar.org

18



discus to release the grip of the mighty crocodile
residing in the pond resulting in the liberation of
both.

Azhwar describes how the Lord protects those who take refuge at
His feet. The story of Gajendra is alluded to in this verse.

wdGsmni Cum mres Sled w humy Cums afip

Those who have failed to know Him despite learning the four
Vedas are willed by the Lord to be reborn among the four life
forms namely the devas, the humans, the animals and the plant
forms.

SThanh $3all2e &: &HHITH eubeTCres® HITSA0NTH
SslumbwienyoreLTdpren® i 2 Geusu Guimleg™ Geeta 16-19

gl Gamer eflhdsmui- You released wgl Chandra (Moon) from
his sorrow.

o LB Wm (P Henev Caer all(yLiLTes -
S elp@ Qremipd Cu Siysigss af(h.

Many aeons before a gandharva named am®am® disturbed a rishi
named Devalan while he was performing a penance standing in
the waters of a pond, by pulling on his feet. The rishi cursed the
gandharva to be born as a crocodile. Indradyumnan was a devotee
of the Lord. He once failed to notice the arrival of the sage
Agasthya and was cursed to be born as an elephant to help get rid
of his ego. When the devoted elephant (HGQBSIT SbLpeunes) got
into the pond to pluck the lotus flower for offering to the Lord, he
was gripped by om (psensv the mighty crocodile.That resulted in
a long drawn out conflict which lasted many years and at the end
the elephant called out " <bg epevBo ". The Lord rushed to free
the elephant from the grip of the crocodile by using His discus or
Chakraayudham (ssfl). Both the crocodile and the elephant got
released and each obtained their respective liberation-the
crocodile from its curse and the elephant from the cycle of birth
and death.
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efLné@ aumml wrlur g euowie(h Sl

S| Bles m) 6w (heSHTemT(hpsoally - afLTé@n
QUOWILIOIIT(Ih 61T ST6vr Goug (L SHMIIT(HeTT HTew -

61116501 60T 6L1] & (S I QWL 61T SHIT6BT [HITITTLLIETOTEDT . 13

Not knowing the way to liberation you run around
Starving and harming the body by penance. The
true means for liberation, is the foremost Lord as
declared by the Vedas, the loving Lord of the
eternal stars, Sriman Narayana.

Azhwar states that there is no need to put one's body into misery
and pain by observing hard practices in order to obtain Moksha.

efLré@w aupml wrlurg

Not knowing the means for liberation.

Qo eu(m S5
s sl Bleim) 26w, sy 21606l
By causing the body to become like a skeleton (sLn&dl ) on

account of observing "vrathas "of fasting and eating small
amounts later.

asnerm| 2 peoaly
Go around spending your time harming the body

afLn& @l
GUILIOLIT(RHET  SM6s HMIJLIEToresT

ByooLl 2 Gam Seunr b e gpan: LGITEWES L 3 enga
& 3 SlymevibLl 3 Blb Few CHH BHITMLIERT: 6LD(HS:
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Naarasabda refers to all Jeeva samoohas (conscious life forms).
Since He is both the destiny and the means or the way to reach,
He is termed Narayana.

Goug (&M OLIM(HeT Smewr

Narayana is described in the Vedas as the true means for
liberation

a2 gmo(HhBSeuenCGuwvonk: - He is the Lord for Moksha.

If He is the way (eumumb), is what to be obtained (2.Guwib or
ugmiwn) different?

Geus (pSM OLIN(KeT SMew -aflewTswreui&i@ BHOLT(HeT Smes - He is
also the Praapyam

of the Nitya Suris (Eternal Stars or the eternal resplendent
residents of "paramapadam")

Sgelag Gevorm: LIJIOWD LS3 b snST3 LIsdbS e
Gur Gz3 Geulta w SHaLgl- = He who shines for the Nitya Suris

Gwr Gz 3 eurmmd LGym afls: - He who has been from eternity the
poeur(mer of the Nitya Suris.

voresTD enran(he & 38k Brymues: Narayana is the end and the
means

Ayana Sabda arises from the root 'Qlewr-&3 agsr'. refers to both
the means and the end for Moksha.

BIIMueIGe HLos6s Lienns(heumss (Sl(hLLmensy

BITTUesTes (1P (LCaIE&HEGID BrSe (&|(Heuriewy]

GMLesoTes 616w enernert] Brss Sié

Caymosd S&H@W Sl(HLTeL Sevr GLITmesT

CueLlieupns Leordaowy CLesCsL (,
SbEDELILILL_MLOEUMITLIEVI. 14
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Narayana is my Lord who saves the devotees from
the abyss of cycle of births and deaths. Many
listening to those with dry faiths not blessed to utter
the names of the loving Lord of Lakshmi wishing to
live like them fall only to bad straits.

[BTLIEESTE 6T60 66 ILimerf]

SiF2 v 2953 & eneumbl, Stedng edeumbls  is what Sri Ramanuja
says in the Gadyam
following the same lines.

He protects the devotees from "samsaara" (the endless cycle of
births and deaths which is considered as the true hell since in its
outer form it often is somewhat deceiving and full of happiness),
for He is the loving Lord of Sri Lakshmi. In this verse SiflegL

Bleimgdl "removing the undesired"(Br&sSIECETTON HT&HE@W
Slmiomed ) is given whereas in the previous verse @egl LignLig
"obtaining the desired" (efLn&@0 QuoWILl  QWLIT(IL6IT et
Bymwesorest ) is inidicated.

S(mlomed Sesr GLITTEDT

Gue&l) LTS Lesor&Fowiy

"dry faiths " (lifeless or like dead) since they do not utter the
names of the Lord who is the life and soul of the universe.

LVCHEUCTHSH LIL SL[HSTEs LiTSHLD
wevBTMEIlL L9 eoDEh &l EUMLHS S -eus0rTaled

LD} &&600TL_66T S600TL_616M&GIL 61(IHEIS6ToTLe.[]

1517 & B600TL_65T 60T [5lewr6v. 15
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Those who offer flowers in benediction at the feet of
the Lord who measured this earth and is
worshipped by many devas would experience the
same as Markandeya who saw the state of Rudra
with neck stained by venom.

LOITI] S&6TOTL60T SH600TL_6LEDNSGLL 61(IHEIHETTLE ]
B 56068 SHevIL Blenev

Here the life story of Sri Markandeya is referred to. This is
described in the 12" canto of Srimad Bhagavatam and in the
Aranya Parva in Sri MahaBharatham.

S6wT(bd OFETIHGID SNOTT SHevorevony Samemest PlureuCym
BUETIT(h6TT LOGVIT HOVSTEIFH6EV LOMI] &5600T CLILIEDIS S eum(pBerT
BemienL_ssenL(pipuf FIL 6T OBHTETT(LFTEFOFN
OIGTETTILBIGES H6T 6168 T(HEIOSHTETOT (L5 E1F 68T 1 16507} 1 SIGLo
(Smeumiewomdl 7-5-7)

Markandeya was the young son of Sage Mrukandu.. Sage
Mrukandu and his wife once heard a heavenly utterance that
Markandeya was approaching the time of his death. When these
words were heard, they were extremely distressed. Markandeya
however consoled his parents and promised to return after
somehow obtaining a long life. Markandeya worshipped Lord
Rudra faithfully for a long time. Pleased by his prayers when
Rudra asked him to state his wishes Markandeya not only asked
for a long life but also Moksha at the end of it. Lord Rudra told
that Mokshapradhan (one that bestows Moksha) was Sriman
Narayana. He himself then took Markandeya to Sri Janardhana
(Narayana) thereby fulfilling the wishes of his devotee.

SIMH4 wh  ai(hesCseun  BHE30w  WHSYD ergS Wb
(Srimad Bhagavatam)
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IHlen6VLD6T SDIBI06TT Bl6TT 65 & LD SiTh Hest )| Ggeury
SHENEVLOETT 65TI] SHTGLO LOTMMTS LIGVLDEVT 66T 1)

Gumyorer eeuEisSICrmes TLLIOLIT oML
CaymAlumeoLemE SMIT6D. 16.

My mind rests in peace because of the Lord of the
eternal stars, who once put Himself in the enemy
ranks, caused many rulers to die in the battlefield
and the earth to be engulfed in darkness by hiding
the sun with His discus.

In this verse, Azhwar recalls the extent to which the Lord would
go to aid his devotees.Azhwar states, that his mind attained the
state of peace (Flemev wes gb 6T ABEHFD) that only comes after
liberation.

&ehaoud afl om: "The restless mind " attained peace.

Treangl pregsnyGeungmd efleg ey L1 3 FamwowGuwim wam b
FUDGUITLD SID 6UETIS 6T 6 LIS e LiFegmuigsl: (Mahabharatham)

SwFeumud Swoyjset SiFlugl -The Lord of the eternal stars (Nitya
Suris)

& 3 ailey HSHEWD B CL4 THSHeILLD

& 3 aflog BB emBeu G4 TRCWS

uneswiLeun, & 3 efleg Gen TTERLH

1oL LITmeoonT quil LImewsTL_eu: (MahaBharatham)

"0' King !'You hate Pandavas. Pandavas are like my life."

In the MahaBharatha war, the Lord himself truly became the
enemy of Duryodhana and the Kauravas and

caused many rulers on their side to die.
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194 GoenCs3 & wo® fw: ((Taitreya Upanishad -Anandavalli-
Because of fear of the Lord, the Sun shines)

In the Mahabharatha war, Lord Krishna sided with the Pandavas
because they were his devotees and they were on the dharmic
path. Lord Krishna made a promise that He would not take his
weapons during the war and yet he took his discus to hide the sun
so that Arjuna could keep his word. "that he would either kill
Jayadratha by sunset or die himself by entering the fire "
Jayadratha had earlier killed Arjuna's son Abimanyu in the battle
by resorting to deceptive and cunning tactics which were against
the rule of combat.

"

snSWwao sngwevmgsor: The Lord who is a " satysankalpan”
made himself "asatysankalpan" for the protection of his devotees.

Azhwar feels that the lack of virtues like " satyam, tapas,
dhamam, dhaanam, dharmam " which have been mentioned as
prereqisites to liberation should not matter anymore when one
takes Sriman Narayana as his way or means.

SOBlnSlp SpaBBlew Breoass

Cueneus g glenrHSTee OIS &HeugESHTes - EHT6V
WeTHSTeneT IS HSTemer - He0CL

GUETTT] 5, STEOET & GHIT6UT 6LETBIBIGIOMM)|. 17

Under the shade of the banyan tree in a previous
age, Rudra the true sage taught the path of dharma
to four others, his practice of worship of the Lord
reposing on the cosmic waters, Who measured the
earth and rested on the banyan leaf.

Lord Rudra is known for Knowledge (Jnaana)

FUdEUNTE SR EHTHLEENFCFS
Cunans1flEGes QEMTHSD 3HTSH
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"Knowledge should be sought from Lord Siva and Liberation
from Lord Janaardhana'

Lord Rudra taught sages Agasthya, Daksha, Pulastyar and
Kashyapa, the dharmic path that he himself was following which
was one of worship of Lord Narayana -

who eternally reposes on the cosmic waters and is ever ready to
take "avataaras".

who bestowed His grace on everyone without any discrimination
when He spanned the three worlds with His feet and

who at the time of Pralaya (Dissolution, deluge) lying as a child
on a banyan leaf protected all jeevas by keeping them in his
abdomen.

LOTOMLISTET EUEDET 6ueTT (6 ITTeL Womyelliyedr(h

Son&s &oluCsnerilenw - Ceupns

g S(mLILITERT S16usONICI MMeLEDTE

&g Sl(mLILTT Heuid. 18

The devotees with special adoration of the mighty
Lord Nrsimha Whose sharp nails spilt into two the
chest of the demon who remained opposed, will
even be excelled by the effects of devotion of those
who live adoring the very same devotees.

In this verse, Thirumazhisai Piran says that devotion to the Lord's
devotees is superior to even the devotion to the Lord Himself.

omm| b Grereuensr- The demon Hiranyakasipu remained

opposed to the Lord to the end in every way. He also wronged
Prahlada, the great devotee of the Lord

Gamemiflenw- The mighty Nrsimha, the Lord came in half lion and
half human form (nara simha) since Hiranyakasipu had various
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boons that protected him from death from humans,animals and
devas.

Gaum 5 ggF  @Qmuuneny- one who has a special
understanding of the Lord's efforts as the saviour and who hails
and adores the Lord and has concerns for the safety of even the
Lord and pours out songs of benediction for Him. The like of such
devotion is seen in Sri PeriAzhwar who sang Thiruppallaandu.

SiBSd CuTeled Sifluymeund) sifleow SIflsHeuenenL
LI Senerm & TLILISSOTEST(k Lioeomusiy s STesTaIeur m| Lim(h SiGio

wom| Sleuenyé snggl @muumy - Those who serve and adore the

holy feet of the Lord's devotees. Here the example is given of Sri
Andal. The latter worshipped and adored Sri PeriAzhwar. Sri
Andal says that the Lord is more likely to come to her on account
of the grace of Sri PeriAzhwar. She tells her friend, in
Naachiyaar Thirumozhi that " Please do not worry, there is a way
for our rescue and we will see the Lord when somehow
Vittuchittar would call Him".

afleosdlgiemeu il (LS ST SEIS6T CHeueni
susvsvLIflr eu(mHeTILILICTSD g Hei(hCw (BTé&-Fl(H-10-10)

HEUD OIFWI G| HITEHT (L HETTTEL OILINMEUT HEDS
SleuneEwS eumfliumer e Cm 2 6ukeS06mI05:
STULMUE STULSEN6T WTeuml eneu@hS
WULmueweleyully @S . 19

Boons obtained by penance from the four-faced one
destroyed by the discus carrying Lord that You are,
You protect us with zeal. You are also the will to
protect and You bestow Vaikuntam to all living
beings.
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From this verse to the 26" verse, Azhwar appears to converse
with the Lord.

FHEUD O1FI G| 6T (1P SHETTTEL BILIMM 6UTSHeNnG

The lord destroyed the bad effects of the boons conferred by
Brahma and others to raakshasaas like Hiranyakasipu, Ravana~
and others by taking Avataaras especially for the purpose of
protecting the devotees and even offering protection to the very
same devas that conferred the boons.

Shiflunes Siest G
He has Chakra (Discus) in His hands all the time to indicate His
desire to protect His devotees.

sTLLGeneT Speumut 15 - He becomes the will to protect as well.
UG hEW FULMLD  eTeueyuiifs@n K- He not only protects but
ultimately bestows liberation or Moksha

(emeu@emrL2 w) to all living enitities.

BBW 2.60886060mD Blev sor(HGem BiMLIeT el

58w HeusCHeUEHeuemID- [5G

6TIfl&L(IHLD LOTEVELEMITLLLD 6TETITIL EDEFILIID- H6TOTL_ 5
Sl(m&L(Homueilensy. 20

Thou art all the worlds. Thy grace sanctions
permanence. Thou art the Lord of all who became
devas by penance, Thou art the fire and the great
mountains and all eight directions, and Thou art
the sun and the moon of the universe.

5 G SeugeHe CaHeugin-

wWa 2 Gamg. snameymess aflog gmomymg 4 w LG 3 1 L,
LB SenrCemsis 4 &(hg e LFTligeunBle orud(mio:
(Maha Bharatham)
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"Having propitiated Vishnu for thousand crores of yugas Brahma
obtained again the status of leadership of the three worlds".

want@s3 6u e enfeuCGsH4 wanm &Lom

anPGHeur SpSMED 652 auCs2 Geur L3 L4 6

Mahaatma Mahaadeva became Deva-Deva by sacrificing himself
in sarvamaedha yagnya (Maha Bharatham).

Bl Si(mGeT BlmLeT ey
Your grace offers permanent state (Moksha)

6TewT Slengwyl-
All things in all eight directions

Bemsuwneveunys ke siflemetm

Blemeuwn 6Tfleu L& SHevuS6rT - Demeuwm

sTfleLnEISE S (L Seww@uwimy eLi(HLoss
SifloumBiSlS ST (HDANES . 21

Is this the mouth of the cave spitting wide flames of
fire? Are these the eyes that are like fire balls,
flaming red? Is this the beauty displayed by the
Lord of the eternal stars as Nrsimha with a body
effulgent like the flame?

@ emeuwr-

For the sake of devotees, Paramaatma, the entity described as
Sieflsmymu,

Sleurswmns 3 7 (Chaandogyopanishad-3-6) ("that which has no
likes and dislikes ") changes its form.

Azhwar visualizes Nrsimha Avataara that the Lord took for the
destruction of the demon king Hiranya who tortured His devotee
Prahlada and sings in admiration of the wonder.
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21flj&61seoeomd  smumy  Seflsflein  SHeILToen]  &SHewor e
@uiflu &menomd-7-1-9

sflueudl Lo uwrpgs  Weflfhg  OFeieuflCwumy e
Siewflueumu serserr

6165 emETTLI CLIBHEMD B\&F LI Hewr e (

(StosvermSlSiTmes -&\(BLILTeTTLHEUMT)

Sipdlinest HTCesr Siflwy(meues HTCeer

Lipdlunest srCer Lisstlidles - @Lpaiwim g

SHTCET (PGS S HEVT &G FH6vT eoow Geor

ermuio uliyefls@weils . 22

Beautiful is the Lord who came in NrSimha form.
Worship the feet of the same ancient Lord who both
as a child and as a fish protected all life forms. He
alone is the cause and the abode of all the seven
worlds and its nature.

Sipdlunes SrGew Sifluy(meues STCeT
Berdioam euL o -

SHLISENS 2 6 hewreuBenr SHplLime -

Lpdlunes SmGer Liswflidles -

The ancient Lord (unlike the embodied souls) is fully aware of the
affliction that the current body is to the soul as well as of the
future states of embodiment. In addition He is fully aware of the
effects of all karma the embodied soul has to endure and that the
source of ultimate relief is merely His compassion. If one were to
surrender to Him realizing that He is the means and the end then
He will surely protect and bestow liberation. Hold on to Him like
the afflicted patient seeks the help of the physician for He is both
the medicine and the medical doctor. Gu4 29 8b 194 295
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STV TP 20GSHEI S60 MGG SH6vr Lol Gewr

FJUNGSGW- refers to the five major elements "Pancha
Bhootas", the principle Mahat and Ahamkaram.
All these have their bases on their seirgeny (Heo eww). For

instance the Pancha Bhootas namely space or ether, air , fire,
water and earth have their essential nature in five "gunas"
(qualities) namely vol1 3 & 3- sound, enujuo- touch sensation,
eHU, -form, [em,- taste and & 3 H& 4 fragrance or smell .

FTe J(LVGSHEID- also refers to the seven worlds. It means all

the sentient and the insensient materials contained in the seven
worlds.
snCs 3 6u Gevmbw (&M (Chaandogyam 6-2-1)~ He is the three

fold cause of all things namely efficient cause (Blfl$g), material
cause (2ug 4new) and concomitant cause (snamamifl)- "He is the
pot maker, the clay that forms the pot and the potter's wheel".

alls gudl Ceuewsi(HEIOSHTCsLT ellenL WL THS

LS Slipeuest LIpidLeT S 5| QOMUISOSbS
Sy CLaL068T eor &(HLome0S)(HGLossf]

5 eunem ST (HDBHH 5 5. 23

Is there any need to sow the seed in the ancient field
of the Lord, Who tamed the wild bulls and Who
kindles devotion towards Him? The black hued
Lord whose form is like the dark dense clouds, the
rain bearing dark sky would show us directly.

In this verse, Thirumazhisai Piran says that the Lord's essential
nature is to protect us in all states whether we are aware of it or
not. Therefore there is very little we need to do. The life is like an
ancient field whose owner is the Lord and He looks after it as the
owner and farmer. He Himself takes a lot of effort kindling
devotion in all sentient beings towards Him so that they can reach
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Him. The only thing we need to do if we like is to think of the
Lord. Even that is easy since His beautiful Form is like the dark
dense clouds which is shown directly by the rain bearing dark sky.

LSS 2 peue Lipd Lew S5l alls g S Ceuswi(hid Q1smTGsun-
alls gi- e E(HSLD.

uggl apeussi- In order to kindle Bhakti in the sentient being the
Lord goes through a lot of effort like a farmer who looks after his
land tilling the earth, irrigating, removing the weeds, fertilizing it,
sowing the seed, planting the seedlings etc. He creates the jagat so
that the sentients are endowed with physical form and senses and
protects them as inner controller as well as by taking several
avataaras. Sri Nammaazhwar expresses the same feeling.

2TeUf SH6UEHE T(HEIL () ST AT 15 TI0(hS Sl
FIeEoallS S (peneaTsHs 6bEh&FLIOLHEHOFLILET

Gumof &TH60 HLsoLeo efleneTailss

&y Cuesl] B &6t svores (Bmeums 5-3-4)

upd Leerg gl - The ancient and fertile field does not even require
proper sowing. It may yield good crop even when seeds are
simply thrown.(Lipib LermiSefIGer ellewsss CeuswiLtCs o sHl
wemers@oil GG wrg 3 (BES 2 & erH(HBEISET
Seeren G LID&S@SD LipwnselGn FudeuTes £2856m (h2g 9oLl
Lesorgmleugl-) - Sri PeriyaVaacchaan Pillai's Vyakhyaanam.

In fertile field, the previous crop might have shed seeds
spontaneously and these by themselves may yield yet another
crop without too much effort. Similarly on this ancient fertile field
of life which is created in such a way by the Lord, very little effort
is needed on the part of the living beings to acquire merits
deserving of Lord's compassion.

Merits of three types are recognized.

wrs 3 (HES 2 & erd(HSEIS6T -

For instance, a person has built a well to irrigate the field and the
same well water happened to be used by a wayside travelling
devotee, then the merit of the act of quenching the thirst of the
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devotee would reach the owner of the well even when he did not
plan the well for that purpose.

ugrenEidl 3 & enrd(pSb- Recounting names, if one happens to

mention the Lord's name even when not planned to do so such an
act brings on the merit of calling Lord's name.

The third type is SbEiegmIfl 3 & ewrdmsw- For instance when
thieves are about to rob some devotees of the Lord and one
happens to pass that way resulting in a hasty retreat of the thieves,
the merit of saving the devotees would reach the person even
though the person might not have done anything directly in this
act. Thus all merits reach the living beings even without much
effort on their part.

efleo S LJ&s- Lord Krishna's taming of the eight wild bulls for

the sake of Nappinnai Piratti is just an execuse to kindle devotion
towards Him.

If we do not have to do anything then how we spend our time?
Once devotion towards the Lord is kindled in us by merits that we
had accumulated even without much of an effort on our part, then
until we reach Him we just spend time by remembering the Lord
simply by looking at things that remind us of His form.

STICSHID Siew e H(Hiomed FHl(mGlssl]
5 6umesTd &L (hid Blaip s gl-
the rain bearing clouds reminding us of the black hue of the Lord's

beautiful form by itself help to kindle the love and desire towards
the Lord.

BB HSML LITOOSIITSS LISLIL|E S 6U6TeooI HT6w G0
Baphon S\(Heueywu afw- LsLphsm

e 1By &5Ceugenew & CaemmuShumL

LD6BT LIGLIMIT (1P 19 & (SHLO6LEMS; . 24

You shone through the four fold colours white, red,
green and black .You got rid of the two demons and
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You praised Arjuna who was enraged into battle
and as protector of his army carried out the war to
its end as planned in your mind.

In this verse, Azhwar describes how for the sake of His devotees,
the Lord goes through many hardships.

In different Yugas the sentient beings desire different colours
according to their nature. The Lord takes the different forms of
colours to suit their wishes. In Krita Yuga the people would be
full of satva guna and would desire pure white and the Lord takes
on the white colour.

HEyHTwMD 755 eujCswrmasner - Rajas mixed with Satva guna
predominate in Treta Yuga and the Lord takes on a gold colour.

& 3 ey uds3eun vowmo:  (Lnélule Lsenw) People in
Dwapara period have mixed gunas of Rajas, Tamas and Satva, the
Lord takes on a light green colour of moss which represents a
combination.

In Kali yuga, Tamas predominates. The lord takes on His natural
&1y Guosuf]
BeCsMuUS3 0 4 wenS2 .

Qeyppsny  Qmeueoqun efw- He willed to destroy the two
demons (Madhu and Kaitabha) who stole the vedas from Brahma.

WeTLICLTT (PIR&GW 6UMS HGeuHena LisLhHSML -

Ca3mallbCasdl wWHNETHS3S SHHgewm lmd  gI3TeuredimHw
(BewTd  Liyell(hs3541leu G anma3wn s BrusvFLiLgl- "Drowpati
called for me saying Govinda from a distance but those words
have never left my mind like a swollen debt".

Thus the Lord decided to fullfill Drowpati's wishes, to crown
Yudhishtira and to get rid of the Duryodana and his entire army.
&Geugpesi - refers to Arjuna who had white horses drawing his
chariot.
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EUEDSILIMTED LI G| LDETOTO\SHTETITLMILI MM LD

EUEMSILIMTED 61(THEUOIHITELT 1) [650TGL. EUEDSWITED

Uiy (GEMLpS S0 TID LOMEUEIGTEN6TT 68T STILD
auflraupsasmdlssminnm) . 25

Without undue concern for means you repossessed
the earth. Furthermore such actions of yours have
no personal gain. You destroyed the enmity of
Mahabali who had a big ego and who by special
means used to ingest diamond extract.

In this verse, Azhwar says that Lord's actions are always for the
sake of his devotees and never for Himself.

QUEDHSHILITED DFILIT S| 06T 6T EToTL ML -

This refers to Vaamana Avataaram where the Lord had to help
Indra to obtain his world back which had been all taken over by
the great Mahabali who had become invinsible in all the three
worlds. The Lord took the form of a dwarf Brahmin celibate and
begged for alms from Mahabali. And when He asked for only
three feet of land, Mahabali did not think much of it and
immediately granted the wish. The divine Dwarf then became
the Lord Trivikrama and measured the entire earth with one step
and all the heavens above with a second step and due to lack of
place to put His third step, Mahabali offered his own head. The
Lord bestowed His grace on Mahabali by placing His holy foot on
him and thus removed his ego. He then sent Mahabali to the
netherworld to reside there permanently, as an eternal devotee of
the Lord. The Lord measured this whole Universe with His feet
almost effortlessly (SiBEmunGenp) and reobtained this earth

(4,4 bleow e@TewsLMLI) from Mahabali.

wreussl Gewr 6Test gpud euwily eupSE PGS -
Brest eTesepd Slamwamyw - The ego of self pride and vanity
became the enmity (euuly eupd@) between him and the Lord.
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cuensLTED auuilTd Geps s 2emiggd- To ingest diamond by
itself is poisonous. But by adopting special means of mixing with
herbs and other medicinal plants and preparing an extract of
diamond, Mahabali used to ingest the same and eventually
became hot headed on account of his invincible strength.

MM ISHOSTEUTT P(HeUeDTID wimesles s
SNEODEFOLIITET SIfIHHTLUI - THEDDSESLD
SETOI(HOIBMTEIT SHETOTLTLI HL_6DELETOTETOIT WITEDIETT 65)68T &
&6 (HOSTET SN @G|, 26

There is no other deity whom I worship you will see
for the one with matted hair locks will bear witness
to. Please see O'Lord with the hue of the ocean,
Such as I shall remain your devotee forever.

STNEOMH@ID  HOV(HOSTOT  HEWILML  SLEVEUETOISTOIT  WIT6w
2 667 60T 5
S6501(k OSTETSNGSD b

In this verse, Azhwar requests the Lord to bless him so that he
will be able to experience Him always.

MM IS OSTEEUT P(HeuenTWD wres Slest smio

SNEHD FOLILINES Sif] SHevoTLml -

"That I do not worship any other deity is well known to you but if
you need to know then Rudra is a witness to this". Here Azhwar
refers to an incident in his own life. When Azhwar was living in
Thirumazhisai, one day when he was in yogic meditation with his
thoughts centered on Lord Narayana, Lord Siva and Goddess
Parvathi saw him as they were passing through the skies on their
vehicle Nandhi. Parvathi enquired Lord Siva as to the identity of
the Yogi in meditation. Siva replied that this great person was a
devotee of Lord Narayana. Hearing this, goddess Uma insisted
that they should also give "darshan" and grant some boons to him
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before leaving. Lord Siva accepted to fulfill her wishes. When
they both appeared in front of the Azhwar, he was not paying any
attention to them and remained indifferent stitching a torn cloth.
To this Siva asked him how he could be indifferent to them when
they have appeared in front of him to shower their grace. Azhwar
replied that he did not need anything from them. Siva insisted that
he should ask for something. Azhwar then asked for Moksha, to
which Siva replied that the person capable of granting Moksha
was Sriman Narayana. Then Azhwar wanted at least a long life to
carry on spiritual practices so as to obtain Moksha but even this
Siva could not grant saying that the extent of one's life was
governed by the law of Karma. At this, Azhwar asked for Siva to
grant a boon so that a thread will always follow the needle which
he was holding in his hands. Lord Siva felt insulted at such a silly
request and he opened his third eye of fire claiming that he would
burn him to ashes as he did to cupid. To fight the flaming fire
emitting from Siva's eye, Thirumazhisai Piran turned on an eye
that he had on the great toe of his right foot. This eye of the
Azhwar was spitting out fire and heat which was more flaming
and intense. To this Lord Siva let out from his hair locks, hosts of
rain bearing clouds which began to shower intense rain and cause
a deluge. Even then Thirumazhisai Piran remained calm and
unperturbed and was immersed in a deep devotional meditation on
Lord Narayana. Seeing the intense devotion of the Azhwar, Lord
Siva was amazed, praised him by giving him the special name of
"Bhakthi Saara" vwd&dlennyy and then retired to his abode along

with goddess Uma.

LOT6V SMes LS b L6 HEHELD oMM Sleyw

Cupras esnaTeuGsT CLEDSSTET - 15 M.

STET HTETVIOMLL NS SMTHVEF6LLE 6L

wiInewt Sresoreus0CeM S 5l . 27

Will I consider anything else desirable O' fools,
than my blessed heart wherein the Lord entered
Himself so I can see His broad holy feet covered
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with flowers which even Rudra with ash covered
body can not see.

The Lord immediately blesses Azhwar and reveals Himself to
him. In this verse Azhwar describes his blessing.
Ty e LGhs- wrew - The great Lord who is the form of

"love" into Whom the embodied souls enter at the time of their
final release from bondage, on His own has entered.

6T SI(PHENETSH  HEIL HewiiSHerT MeDTes Pleners SresoimGe. -
(SmLuresmpeunsy )

wrurieLmHelpasn  perdeerty,  Boel, el
essToegGuieCor  agereflCwry  G@GOILCU--glmeurdlfiun
(mowmpeuny)-)  OeTeflGwmy- people with wisdom and
knowledge.

Bmmg &res - Rudra with ash covered body

Sevor LML m&- could not see

sy - covered by flower garlands

Sig6vd- broad

B& Sugemwi- holy feet

winest smesor eusOGsLM (- 1 was able to see (due to His blessing)
@\gl- my blessed heart

Sl SH0G GleTef(HHGID SHTetidleonss seviswier Sig&HEH060w0
ST DT LS (P HEO SHl(HeupHSTSD

(Mudal Thiruvandhadhi - 56).

B giellvEiens uflHlus sLligwiGesg)

B geilomig auredlemwealpssg- D giellvsens
SneeTn(bms eiled BILESHS SevorLmflreiswrenes

Qa1 QI6TT (b BISHE16ULLI HITET 2 SLIL|. 28

This bridge built to forewarn the doom of Lanka,
this felling of animal Vali, this destruction of Lanka
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were all the sport of the One, who arched His bow
'""Sarnga'' and shot the arrow that broke the back of
the proud Ravana wearing a cool flower garland.

Azhwar visualizes directly all the deeds performed by the Lord in
Sri Rama avataara.

Bz Qevmiens F(h S sligw Cag)

When "Sethu" was built across the sea by Sri Rama with the help
of the vaanara army, it almost felt as if the destruction of Lanka
was sure to follow. efleomi- means "animal" referring to Vali
who was the monkey king. efled [ mi%- Bending the &mjeEis
"Saarnga" bow.

FHewol SN SyreussTenss 2mew $¥(LEIS eTWIHTew - Ravana who was
headstrong with pride had his back bent by the Lord.

All the deeds performed by the Lord in Sri Rama avataara appear
directly for Azhwar to see and he therefore refers to them as @,

@851, @g this, this and this.
2 511}~ As if carried out in sport meaning "it is His leela (sport)".

2 LI Heud STCer Perfliymeud SrCesr

DSLIL|(R6ueT ST 10g5& 60 - laLIL|(KeuD

e M HOSHTES M) PEeneTnes aflp- P(HSEHETLITED
Sievt PS5O ST ETOTEILLI SHITEVT 66N . 29

His is the form desired by all, the form all effulgent,
His is the form most wonderful, if one were to
think, the Lord who hit with one arrow in great
anger at one with eyebrows spanning almost a mile
from each other.

In this verse, Azhwar enjoys the most beautiful form of Lord Sri
Rama who killed Kumbakarna, the enemy of his devotees.

2 51| 2 (Heud Sree-
SNLDEN SHEVILITETONSH3TIMHWESHT Glerver-
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@é&s2n &3mafsnidng- The Lord with all glorious attributes

and qualities takes all forms according to His own will and choice
(Vishnu Puranam 6-5-84)

Pefl o (Heud SnGew
BrymussLCyn SCwrndl- b 557 evFGwm Lndgl.

WELIL| 2 (KHeuss HTGeor
The Lord with the most wonderful form- ¢pLWLBWS anCry wWams-
((Vishnu Puranam)

ShSHOMHD WTeniegld WesGw - Although He considered himself as
an ordinary man, son of Dasaratha
(Ramayanam), He still had this most beautiful form.

s Ljmeud Pemisesnes n)| Seenemwnet afip-
Kumbakarna had a huge body with eyebrows spanning almost a
mile from each other.

St GeSewr(h swigmes - he took hold of great anger. In nature

Sri Rama was very peaceful and had no anger against anyone. But
Kumbakarna was the enemy of his devotees.
(CamLwranmywg &eumn- Valmiki Ramayanam)

Sleueleer et ememiLnerf] SITEISS 5 SITEISEO
SI6LIE16TT 63T 6BIETT 6TLLI SHITLOCD SHITLILITEE -H6UB6TT 65T 66T Gl
26Ters gl bleor e Q(HhSTe Sl_&@S6w
B16UEIT6IT & BT eUemesTL 68T BLo6D . 30

The Lord of Srirangam, who has taken me over in
His grace will protect me and not let me into the
theater of life's drama. He has stood and stayed in
my heart. Will that Lord repose any more on the
serpant bed in the ocean?
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In this verse, Azhwar reiterates that Lord Sri Ranganatha has on
his own accord showered His grace on him. Azhwar feels that he
would not be let down by the Lord who would protect him from
being reborn into the life' s drama. He has taken abode in
Azhwar's heart which is most pleasing to Him since the Lord
loves His devotees and prefers the heart of the devotees to His
abode in Vaikunta.

SITRISSH G| Sl6UeTT 6T 6T <pefl: In the previous verse reference

was made to Sri Rama and in this verse He is referred to in His
archa avataaram. as Sri Ranganatha.

SipEiFlev- The theatre of life's drama.

Upell wnwuss: & gi-(Slmeuriewomfl  8-4-11) Sri Nammazhwar
also refers to life as a drama. The comparison is apt since the
same "jeeva" comes back to play different roles.

Sri Vedanta Desika in his opening invocatory verse of
Dasaavataara stotram refers to the earth as a stage where Sri
Ranganatha and Sri Periya Piraatti (MahalLakshmi) the eternal
couple play the leading roles.

CgCeun [b: UTLD SHHCHTS SUOST BITuTSSWH Liblsmd

TRIGE SMopl oIS BITLILIT Tenen: ASWSSICHT L6y ens:
wHLTCe2e™ Li(hS& 6lCH29 S BiGewornh Lteumh steuwid LIre
wssTenn] Qay st ellanyCs HTETSHHST HrullsT.

Bpugn  9F Qanusss  Qmuyy  eflsdllugn
(B péepgailhssn 65.)

The Lord reposes in SriRangam eternally waiting for "jeevas" to
reach Him, will not let go of those who have surrendered to Him.
QeusTers gl Sire| Slenewmuiler- The serpent bed in the ocean of
milk

eaeters g  QermiCasmuiled ensellGLed (Sri Budattazhwar -

Irandaam Thiruvandhadhi 54)-
BlermICsmuilev- Lm3svmsvwid

The devotee's heart is big temple -OLBE GHMuiled- SHLFHD
DANS - HTTMILIETT %5 FL0.
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Cuoed Erest (p SHewr SiFemewil L ell(h&muwn

e Byewores PSSTeT SyensiLer- eurGesrmy
eL(Krenss CuisSTHCLLISTET LD ESL0
S(HLTLDCLFINHDS.. 31

Aeons ago the curse given by Brahma on Rudra
was removed only by Narayana as well known to all
on this earth.

O' fools who do not want to praise the Lord of the
eternal stars, description of your woes of your birth
will be a long story.

In this verse, Azhwar says that Lord Narayana is the sole
protector not only for him but He alone removes the woes of even
Brahma and Rudra.

Guoed BresT a6 SiFeneTr S L el(h&mid

This story is described in Matsya Purana in detail. Lord Rudra
plucked off one of the heads of his father Brahma in a rage once.
The skull got stuck in the palm of the hand of Rudra by the curse
of Brahma.

sumeS Geud Ldelegwedl -"kapali tvam bhavishyasi
curse of Brahma. Rudra eventually got rid of the effects of this
unrighteous action by the grace of Lord Narayana. This legend is
well described in Matsya Purana as a narrative given by Rudra to
Devi (his consort Parvati).

"

was the

LIn&@D S(muomnuD CLED sms.

The description of the sufferrings that the jeeva (caught in the
repeated cycles of life) undergoes consequent to its previous
karma, in the womb before its birth will be like a Mahabharatha
story (meaning a long story).

SEMFLOLIT(HET Snesr SHesvresoren &l(Heuwlipmispierer
2 engLiLerey G gCLTS Sl 1l- euengGLIOLIN(HeT SHewr
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QUM b H(G6001H Gl LILTSHSenLL5ICeurm
bW [HSH G HSMELY. . 32

Ithihasapuranas and Smrithis describe Lord
Krishna's will. To spend even a moment in other
things without dwelling on the Lord's auspicious
qualities is only harmful. Fall at the holy feet of the
ever glorious Lord.

In this verse, Azhwar says that only the Lord can eliminate all
effects of our karma.

seng- refers to story. It therefore refers to the Itihasas (literally

meaning "It happened thus")like Ramayana and Mahabharata and
all the Puranas which describe the story of the Lord.

ewm(mer- refers to "Smrithis" which contain the "tatvas" or "the
meanings".

Ithihasas and Puranas are dependent on the Lord's Will.

glmeuwiim- means the mind and by implication the will of the
lord.

2 engli- a very brief moment like in trying to kick with one's
foot.

a ezl Sere Cung CUTEE Qernl- UMIBLS GeSH S LTSS
EUESLIOILIT(IHEIT SHew =

Not dwelling on the auspicious qualities of the Lord even for a
moment and spending all of one's time in other matters will not
only cause to harm to oneself but also to others.

SBUKLS Geoorsnes g - The holy feet of the Lord with flawless

qualities
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Wk (P Uy S0 Snsevord eumldl eurenrC53Ceun 5 &b HLCH

e anrlen ik Lan&F253rD enr L4gTB&len enr & el |
"Whatever may be the time or the moment when Lord Vasudeva
is not remembered that alone is the low point of one's time, that
alone will be cause of trouble, confusion and unpleasantness",
declared also the Rishis.

Sl FFSLID &MY STEUTL LY. WITEHEWT

e 05115 SILt CLILI( 6960 5(Eh & 6w0T (b - 6UIRLILIEIET
eumiLL e eneer Cgmerflaan eusdEeLNOD(HS SN IS S
GamLilest gpiomeoT mest @GMILIL. 33

He kicked Sakata with His holy feet, made the
serpent dance, broke the tusk of the elephant,
drank the poison off the breasts of the ogress and
for the sake of Nappinnai with coral like lips and
beautiful shoulders broke the horns of the wild
bulls and by His will became the Lord.

In this verse, Azhwar describes the various deeds that the Lord
performed for the sake of protection of His devotees during His
avataara as Sri Krishna.

When Sri Krisna was an infant, Kamsa devised many means to
kill Sri Krishna. Kamsa sent Putana, an ogress in the guise of a
beautiful maid to feed baby Krishna. She smeared her breasts with
the poison and when no one else was watching took the infant in
her arms and began feeding. Infant Krishna pretending to feed
from her, sucked the very life of that ogress away.

When this attempt failed, a demon was sent in the form of a cart
("Sakatasura"), when baby Krishna was in the cradle. Sri Krishna
killed him by simply kicking the cart with his feet.
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Kaliya was a black serpent which was living in the waters of
Yamuna. It made the waters poisonous. The cowherd boys one-
day during their outing with Sri Krishna drank the water because
of thirst without knowing that it was poisonous and became
unconscious. Sri Krishna in order to protect the inhabitants of
Vraja, dived into the waters and brought the serpent into
submission by dancing on its uplifted hood and got Kaliya to
leave Yamuna altogether.

Sri Krishna was invited along with others by Kamsa to attend a
wrestling contest. The evil minded Kamsa had only one goal
during this visit of Krishna to his court. It was to somehow get
Krishna killed. With this intention,he had the elephant keepers
release the mad elephant Kuvalayapida to charge at Krishna as
soon as he entered the arena. Sri Krishna killed the mighty
elephant by pulling its tusks as if it were a mere play.

Later for the sake of protecting Nappinnai Piraatti, Sri Krishna
fought with seven strong bulls and tamed them by breaking their
horns.

Ulest gpid @WILL) Cam Spevrmest :
Further by His will showed that He is the Lord that protects His
devotees by getting rid of all the inimical forces.

GPILeLET &GS CaTigwy CowrsnerCuss
GNIIOILIET & Hev eolo LSS~ 6leum L iiGeorm

CaumisL_g gl Cuwmener Gl allene GHmL 6T SHTo60
HITEV FHL_S GOS0 EHLOWITET STETT. 34

My intention is to worship the Lord residing at
Thirukkottiyur. My intention is also for good to
happen to me. Will I ignore the Lord of
Thiruvenkatam, whose holy feet have the nature of
preventing and destroying body related affliction
and karma.
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In this verse, Azhwar says that he can not neglect the holy feet of
the Lord who on His own has taken abode in the various holy
shrines for his sake.

Special mention is made of two particular - 36w Ga3& "divya
desa" namely Thirukkottiyur and Thiruvenkatam.

GUILIL 61655 CaMiigwf Gowimens 65 &s-
Azhwar says that his desire is to sing the glory of the Lord
residing in the holy shrine of Thrukkottiyur.

eleum LILGesrm CoumisL g gl Guownenss - Will I ignore the Lord who
on His own taken abode in the holy hills of Venkatam?

ewows efleneor GEmL 6TLISHTLOED
STe LS e enowest .- Whose holy feet have the very

nature of preventing and removing afflictions of the body and the
underlying karma. The very name GeumisLeuesr (Venkatavan)

means the remover of body related karmas and their effects.

Sri Nammazhwar's verse expressing the same in very similar
words is worth noting.

CoumigLEiF6rT GuowiGoed ellewmen (L Hmeyd

STEISET SRS (G HevsveTCeu O\FIeumy

CourIFL & SIenM 6UTTEE) HLOCIGUEHT 6T 60

SEHL G S5 HobSTT 565 (Smeuriewomd 3-3-6)

SHTETTEIEVSHD 6T HHeUEC6 QHTED

eUTETTEIL_[5S(H (61D euMLIFmeunes - 15 Garmgio
eUIhHEm6V G LD Lomouilensv meusHedls:Caeufluimest

2015 S 6HEVEUMIL [T 55 565600l 35
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Perhaps tired from measuring the world with His
holy feet, not utterring a word and lying still, on the
bed formed by the serpent with five heads and
mouths is the Lord residing at Thiruvallikeni near
the great Mylai where large waves of the ocean
strike the shore.

In this verse, Azhwar's heart goes out for the Lord Himself.
Azhwar fears that the reason that the Lord has chosen to reside
and lie down on his serpent bed in Thiruvallikeni near the sea
shore is because of His physical tiredness due to His deeds during
the Trivikrama avataara when He measured this world. Azhwar
feels that the Lord is tired and this is perhaps why He is lying still
and not even uttering a word.

gCam am emeu mrmumsT Shels. b Lipamwor Cruomer: CEGw & 3
wimeur Lima12 af.

Only Narayana was there first, neither Brahma nor Siva, neither
the netherworlds nor the heavens. By His Will (Sankalpam), He
brought forth all these. It was as though this was not enough, He
wanted to stroke gently with His soft feet all that was created for
the sake of their protection.

FTETT0 26050 SeThG SH&Geu a&mev- Physical tiredness due to
the act of measuring this world with His holy feet.

B1&5 565G Hens 6. .S Sl(meeueiealem

B85 SEn6es0 STEISD CLTeTLie- BraHs
SHEOSTTLILTNHSHL6O SIL_GH@SD HS6NH(HOMED

SAEDETITLILITIT (1) & S 60T TEUTEDT . 36

On the serpent bed in Thirukkudanthai,
ThiruVehka and Thiruvevvul, on the serpent again
in Thiruvarangam, Thirupper, Thiruanbil and
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on AadhiSesha in the ocean of milk lies the ancient
cause, the loving Lord with the sole intention to get
into the minds of His devotees.

In this verse, Azhwar says that the Lord has taken abode in
various holy places (divya desas like Thirukkudanthai,
ThiruVehka and Thiruvevvul, Thiruvarangam, Thirupper,
Thiruanbil and Thrupparkadal -ocean of milk-) and has taken a
lying posture on the serpent bed (AadhiSesha) mainly with the
sole intention of getting into the minds of His beloved devotees.

b8 QB(bLOMeD-
This is because He is the ancient primordial cause (bg)) of this

universe and its life forms.
ep(hwomev-- He is therefore like the mother and has an enormous
motherly love for everyone.

SiemevorLimy - Those who embrace the Lord (devotees).
smEHer speurewr- The Lord will get into their minds and
become part of their thoughts

6UTEIeVEY & 6ustf] LOTSL 6D LOTEILIT(HLIL

SNEWI6V6)] OUEISS|(HD SHevonogln- Coerlevey
OISHTEIL6D QLILI(HLD Slew&aL (heh @&l
SIETTL_[bS)(HITEVEDSLIL. 37

The sky, the moving fire, the blowing wind, the
large oceans, the huge mountains, the moving hot
Sun, the cool moon, the clouds above, the life forms,
the eight directions and the seven planes and all this
cosmos is result of the will of the Lord of Sri.
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In this verse, Azhwar says that it is not surprising that the Lord
wants to get into the hearts of His devotees since all this is His
creation and will.

euress- The sky or the ether . 2606 & euefl T&L60- the ever

moving fire, wind and water
(the three tatvas)
o euUT(KHLIL-- the huge mountains (represent the tatva the earth)

"&I3 vovdE ByTWESHT:

Cueafleve) BETewTL6O- the moving clouds above

GLp&&ly - the seven Aavaranaas (the seven planes)

SleworLd - the egg shaped universe

Sl(miomed Siensli - The will of the Lord of Sri indicating thereby
that Periya Piraatti has equal role in Jagat Srishti .

SlensLIL60 wesflFeniy SHMIFIOWILD

LEOSHSMEE OILT(HSL6D [ 1] 6LETH o160 -2 6815855 BL060
6TSCHEUT EUTEVML_(HLD 6TELEUTN) [OIFWIEDSHIID
SILCLTOS ML |DSIemLLIL] . 38

The Lord with the hue of the surfing waters of the
ocean caused men of undistinguished wisdom to be
caught in the six faiths. Should He be a trifle
indifferent, whoever may be the devas, their ego,
sacrifices and invocations will vanish in a trice.

In this verse, Azhwar says that the interest in other faiths arise
among humans depending on the accumulated qualities of karma.
Even for all the deities like Brahma, Indra and Rudra, their
respective greatness and qualities stem from the fact that the
transcendental Lord Narayana is their inner controller.

If even for a moment the Lord chooses to let this go, then all their
greatness will vanish.

SiewaLL- elevation; wisdom;
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M| Foww Uensggres - made them to be caught in the six
different faiths.

SbhM| FLOWID

-the six faiths (systems) referred to are: (QUeT35353 )
Bauddha,(eopwmils)  Naiyayika, eweuGuoedls  (Vaiseshika),
Qe (Jaina), enmmi&2w (Sankya) and Guns 3 (Yoga)
established respectively by Sakya, Ulukkiya, Akshapada,
Kshapana, Kapila and Pathanjali. Sometimes Naiyayika and Yoga
are dropped and instead Charvaka and Pasupada are taken.

Len&sSnes - similar to catching animals in the forest by setting up

dense smoke so that they will come out and be caught in the net.
These different faiths act like dense smoke and not knowing their
way those without wisdom get caught in the net of "samsaara".

Devas also have "ego" and pride since each one of them consider
their self as mudeury or Lord.

U6V (hlD- SIAMBISMITID Or €ZO.
eFiems|w - sacrifices ; SiemlpLiL] - SheumrambLo- invocations.

SienLpLiLissT &|(hHEEUBIFL & STEnsT > SHiTeser
BemipliLies S(H&SnL 60 Sl - enLpliGLIT

Si(Hedl el suyesnil eub Sl wimenee
e16u(HeTlLITeEUT(LEIGWAUML. 39

I call the Lord of Thiruvenkatam so my eyes can
feast. I draw the chance circles so I can unite with
that mountain where large streams in rains wash
down many glittering gems, feared by the elephants
and snakes hurrying to hide.

Verses 39 through 48 inclusive are in praise of the Lord residing
in Thiruppathi (Thiruvenkatam)
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In this verse, Azhwar calls out so he can have darshan of the Lord
in Thiruvenkatam.

BemipliLiest Bk &S 60
S0 Qenpliner  "Koodal Izhaippan” refers to a particular

method of determining the prospect for union with one’s chosen
companion. It involves drawing a large circle and then drawing
smaller circles inside the large one. If the smaller circles inside
tally to an even number then it is considered a good omen
portending union.

wrener eeuhal - The elephants are known to be afraid of burning
logs of fire.The glittering gems are mistaken by the elephants for
the burning logs of fire.

SIT6| PHLEIGD -
while the mountain snakes mistaking the same for lightning are
said to hurry towards their hide outs.

Qeuness | Caumisl b Lmg Gerest afl_mad

Bin&ler Cpes Blewrm)| Blewew & &lewt Cpevt -sm&lew m
Bsveuensowlled LI g (HhhS HI6orLle. Gaerteusry
ST6L6UMEVWIIEOLIL LY (15 5 S5 68T SHiTewor. 40

Recounting many hills I called out also Venkatam,
stood certain of liberation in a pensive mood,
remained bound to the holy feet of the Lord of
Lakshmi, Who is caught inside the net of the Vedas,
behold.

In this verse, Azhwar says that the mere mention of Thirumalai,
resulted in him reaching the holy feet of the Lord of Sri.
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QeumL sTesm) GeumisL b LimgGewer - merely called out the names

of various hills and among them also mentioned Venkatam..

efLn&d) Blndlest Gmes - remained certain of liberation
af (- Guomanstd- Liberation

Blerm|  Blewer sdlest @mest- merely calling out the name of
Venkatam immediately brings the result of obtaining the abode of
Vishnu (Vishnu’s paramam padam). Thoughtful analysis reveals
that such a large gain for a small effort is only possible due to the
inordinate compassion (nirhethuka kripa Blj Camgis &(mHewL-
unconditional mercy) of the divine mother who is our sole referee
(Purushakaara Lj(r2g.&my compassionate mediator).

Sri Swami Desikan extols this nirhethuka kripa By Gamgis
&(mewL of the Lord in his g3wnegsw "Dayasatakam" which is a

hymn in praise of the Lord Srinivasa's compassion containing one
hundred verses. In the opening verse, Sri Desikan refers to the
overflowing mercy of Lord Srinivasa, as a river of sugarcane juice
which has become solidified as frozen sugar crystal in the form of
Thirumalai hills.

LrUg3Cw st H3ild Lipmw: 1f Bleumenm B0l

Do ennrenreuhbSGLer WE(WHFSWm vof Symuilsio

" I prostrate before that famous hill (Thiruvenkatam) formed as it
were by the crystallization of the river of sugar cane juice which
is the overflowing mercy of Lord Srinivasa."

Irev euemev refers to the Vedas since it is also woven like a net.
mreomlg refers to Periya Piraatti, Lakshmi since she like
Narayana is also hidden in the net of the Vedas.

eflog el LG -" Vishnu Pathni” as declared in the vedas..
@zereusormy means the consort of.

snewst - Azhwar is addressing his own mind to catch hold of the
same.

semrsyl(h e Gpes He0so(mHellp S SIS
Sevorailpailed Pedliugly -GLiswf]
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6U(,CoURISL6UT 6TE SDIETOTLD LSS
B(mCeURISL g eneT F61F 60 ) . 41

I desire to go and see Thiruvenkatam, rumbling
with streams rolling down pearl stones and
resounding with hymns of the devotees on
Thiruvo~nam, although you have moved into my
heart, O' Lord of Venkatam.

The Lord residing in Thirumalai is more obvious and clear to
everyone's eyes. This is ever more clear to

all than even His being the inner controller (antaryami). Therefore
Azhwar wants to go and see Him in Thirumalai. The Lord of
Thirumalai has enjeu &eownewr @3sormiseT "sarva kalyana

gunas" and is easily accessible (saulabya) and has enormous
compassion (vatsalya).

oFss M| eussmIGBIGsT CegmiLy ComsL Semg

Bleir M| eflener Os(ha@ID 117 enLowimed -sTes 1

BRGS0V [HITEV (P SHEOID SH6501 (L 65T DS SHTEID

Siig S008I CLS SIOEIE) . 42

Go and worship the great peaks of Thiruvenkatam,
since by nature it purifies. At all times, there the
lotus born four-faced Brahma and the three eyed
One glorify the feet of the Lord with lotus flowers.

Brahma and other devas worship the Lord of Thiruvenkatam to
obtain His grace for their own benefit. Azhwar says that you can
also benefit from worshipping him.
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GaumisL b -Venkatam eliminates all unwanted ill effects by its

very nature since the very word ‘“venkatam” means that which
burns away binding effects of all karmas

Venkatam also bestows all desirable things.

LEIGNOCHMLIOFE 6ol euULGoUEISL S HTEHST

SEIG, LSHSMTSH6T SLiLsselleunes -SlEiger
FOLGLNUSSTEID SMoEnTGLEVMHILD

@SS SMoGeils 5isesTe (.. 43

To VadaVenkatam with peaks reaching clouds,

all devas go at the twilight hour to worship the
Lord, while the one with moon adorning hair locks
and the one seated on the lotus carry for Him the
beautiful umbrellas decked in pearls.

Azhwar says that all devas go to worship the Lord at
Thiruvenkatam during all twilights.

SEIG0 LiSHSMT SH61T SLILIewTleures -
LEIEGVCHTL eFaTefl] U _GaumisLGgnener- During all twilight
hours the devas flock to Vada Venkatam, the hills with peaks
reaching clouds, to worship the Lord.

Q1BITETT (b(GLEISHMEOCLE) en6us S @ el
SHEVTL6UTHSHET HEOEVSMEITTOD - LISTT 616507 s50f 1L
Cumb@ogss BN OLMfleOCEIFSL enevsCas
Cumb@r(merefTLflb &I - 44
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Aeons ago, the Lord as a child lying on the lap of
Brahma counted the ten heads of the demon with
his foot. The same ever youthful Lord stands in the
green hills of Venkatam. O' youthful ones! Go to
the same hills with love.

Here, Azhwar refers to an incident that happened when Ravana
obtained his boon from Brahma.

Lord Narayana in the form of a small child laid on the lap of
Brahma at that time and with His foot counted the ten heads of
Ravana to show that Ravana’s ego would cause only harm to the
worlds and that he would have to lose his heads as punishment at
the hands of the Lord when He would incarnate as Sri Rama.

This incident is referred to also in Mudal Thiruvandhadhi of Sri
Poikai piran,

B STTHESMIL Sig BN

BGL SIPlENHGLMD Fest eleur €hGe - LBGiows

OTHEUSCSHTET SHer Liswellhs eUTaTISE6s [ 65T (119 60w
LIT S0 SM60  6TEu016001 68T TewT LISwTL .

and Moondraam Thiruvandhadhi.
"SUIHS Si(HwepGwres "

GuymeTefy - to climb the mountain with ease is only possible
when one is youthful.

Ll gl weofl (bl LewiLif sLILTSLD

Ll gl LbST(bBINU -05flbaSEIEID
snCsrmEIS BN Slewt mevt Hevorevor(mell CoumiaL Glo
6uTG6oT MY & (SHLOLOETIT CETNMIT &5 (SHLDEMEULIL | . 45
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The Lord known all over for His towering qualities,
at whose lotus feet devotees prostrate like felled
trees in the forest, offering flowers and words of
benediction with love, on the Venkata hills, washed
by cool streams, which is the cherished treasure of
immortals and mortals alike.

The Lord of Venkatam is known all over for his infinite Kalyana
Gunas seOwnesor  @Gsoormger. He stands out like a large

tree.'si(hans Qleu engLig:. " Vrksha eva staptha" declares the
Vedas also about the Lord.

05l gl emEIGw- Well known all over
snesr @rFl Blpdletmer- The Lord with glorious (towering)
qualities

Lflib g1 weofl (bt Lssorif sLiLmgio
uflbgl U &1y Bimu-  With love offering flowers at the lotus
feet of the Lord and prostrating like the fallen trees in the forest.

eur@eormy - Nityasuris, the eternal attendants of the Lord.

yewrif sLLTsIb - lotus feet of the Lord
emeULlL - treasure.

eneuLiLiss Wessfledlersan mngleni Tey|dagest
QDL GID 6985 L (blD WITEHET UL -6TLILIT(HiD
Cou(heuemsdas Gmeu] allvelsv(haEn CeumisL G
TBT(h6UEDET & SM(h SIGLO6O H6sT 1] - 46

On the Venkata hill, where the elephants reach out
their trunks to the bright moon to offer as an
auspicious lamp to the Lord, when surrounded by
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the hunters from outside, are defended by the
native kuravas with their bows. It will augur well,
if the people of the land, go round that hill dancing
in prayerful worship.

Everyone living on the hills of Thiruvenkatam including even the
animals is influenced by the peace and beauty of the place which
enhance their satvic qualities. They are also infatuated with love
for the Lord.

Azhwar poetically describes this in relation to the elephants and
the kurava tribes living on the hills. The elephants are oblivious to
the surrounding and intent on offering the moon as undying lamp
to the Lord reach out for the same with their trunks and fail to
notice the arrival of the hunters who obviously are full of rajas
and tamas coming from other regions. Therefore, the people
belonging to the kurava tribes also full of satvic qualities and love
for the Lord and His devotees on account of their living on the
hills of Venkatam rush to the rescue of the elephants.

BiT(h 6UMETSST(HGIGWED BTyl - Azhwar points out that it will
only be beneficial all around if everyone of the land seeks shelter
at the feet of the Lord of Thiruvenkatam.

UMETS Gl Sb(hGD 660~ going around in adoration and dancing
with joy

67 Wevofleusuat sooreniy Sherflyd Camemmdluyo

QLMD 06Tt D (1P SS(PLD LIOT(pLD- LissT 10ewofls
Cm(LOWIT(h Si(H(EHLD STEW (PLD EUTETF(PLD

Cou(h(p L CeumisL L. 47

Venkatam is the abode of the Lord with complexion
of a blue diamond, where mighty animals like the
lions, gold, rubies and pearls, flowering trees and
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forest streams awash with shining gems, and
monkeys and forest tribes abound.

Thiruvenkatam is the desired residence to the Lord and therefore
everything residing there has the same glory as the eternal
attendants (nitya suris) of the Lord.

wewsileussoesorssr - Lord Maadhava is described as a precious blue
stone. The similarities lie in the colour and certain qualities
namely being precious and priceless, being easy to carry even in
one corner of one’s waist cloth, making the possessor happy when
it is with the person and making the same person sad when it is
lost.

peooswsfl - Even all the precious gems in the world will not
adequately compare with the Lord on account of certain other
qualities of the gem such as being hard and small. The Lord is far
from these and therefore Ahzwar adds an epithet "mesr" which
means “good “ meaning devoid of any inauspicious attributes.

2ar7- means city. The reason, the mountain is described as the city

of the Lord is that it is taken by the Lord as a rightful place for
offering His shelter to all seekers without any distinction.
Comparison is made to how Lord Rama took willingly to the
forest in preference to the city Ayodhya in order to protect the
Rishis from the havoc and harm caused by the rakshasas
(demons). Even mother Sumitra recommends the same in her

words of advice to Lakshmana.
"SBwrg4 wmd Si_efd eflg38l4- consider Ayodhya as forest "

Lakshmana had a lot of anger towards Dasaratha for sending
away Rama to the forest and therefore she further says
"o $3vors20 efls3814" - consider Rama as Dasaratha

"1omd ell53gM4 Qeransogmd” - consider Seetha.as myself.

CaumisL_Cuo ailswCevormy Q1SM(LEUGIAD -EIOWIDEDLOWLITED
CeumisL G BuwielenerGHML & TLLIg oL -Couris Gl
srereuenrealpd SHeur el LenL ST (h

6LITETT ELEBIT & SHTLILITET LOEBIEV. 48
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Venkatam alone is worshiped with true devotion by
the eternal stars.

Venkatam alone eliminates effects of actions and
disease afflicting life.

Venkatam alone is the mountain of the Lord, who
destroys the demons with a mere touch of his
Chakra for the protection of the devas.

elsuoT Gewormy -

refers to Nityasuris, the eternal attendants of the Lord like

P Ceneg ,HHL],ellegausCGnEy, Aadhi  Saesha, Garuda,
Vishvaksaena and others. Their devotion is true devotion since
they consider the Lord as the only desirable thing.

wensvLITenio Csdeneus gl eunsdlenw&snml
SHEDELILITERLD STOSTM(HEDS: LIDMI- SHEHELILITLOED
SnésemLbS LB &|(H B

&M IUCHWITEUT SHGSWLSn DM - 49

Uttering the auspicious names of the Lord alone is
best action for everyone. The Lord who as a turtle
placed the mountain on His back, supporting the
mountain top with His hand and using Vasuki, the
snake as the rope churned carefully the ocean of
milk.

In this verse, Azhwar refers to the avataara of Koorma (&
Sleugm) the divine turtle during the incident of churning of

ocean of milk by the devas and asuras for the sake of obtaining
the nectar capable of bestowing immortality, the amrtha SW(mHs.

The mountain is the mandara giri LOhSIT OED6V.
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SDDPLETTT OST(Lellenemdayn &

DTHDPLETTT eUEDSWNIHEEHE - SHHMEI

SOFHI_&@GID HEooT6voTes HL6O SIL_&(GLD LoTLIes

2 M FHIL_& G2 61T 6T S\ SH6WT &(S. 50

I understood the way so fear from death will not
arise in me and results of sinful actions and ill name
will not follow me since the words of the wonderful
Lord Krishna, are firmly embedded in my mind,
the Lord who reposes on the ocean and on the
banks of the river.

The Ganegyd "Kshetra " referred to is the beautiful sletgevid

"Kapisthalam " where the Lord is enshrined on the banks of river
&1Geufl Cauvery.

SO &myr- so that fear of death will not arise
e&m(, efleneruyd &mym - so that results of sinful actions will not

follow
& mmmph &myr- so that ill name will not follow

SeTeTuIes 60 FHLSH@GLD MU 2680 :
The final words of the Lord to Arjuna in Geetha is what Ahzwar
refers to here .

" Sarva dharman parityajya ma~maekam saranam
vraja

Aham tvam sarvapa~paebyo mokshayishyami
ma-~ sucha: "

enjeugp4 fFomes LflSwgdw wrCuoaid o ey
Sianb SHeumd evjeu LG4 Cum Gursnuilegwims]
LOTUT° &
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“ Discarding all other means take me as your sole refuge and
I shall liberate you from all sins and do not grieve”

ETETT SSMEUT SbOWTT(H6UGT 6TOGILI(THLOMETT

ST SSMeUTes SHTEST MHMEVEVMED Li6uT &S
eueTsT T Gewr 2 687 ewenT LILIDTmlum - 76w SlEHE,
allswTe\sTETe06LT (1 S58T CLMElemsv. 51

Who in this world is comparable to me for I
consider you alone as my refuge ? Even you the
Lord of all who has none to equal, are not
comparable to me. O' Lord with the hue of
Kaayaam flower ! None else knows you. Knowledge
of you makes my mind priceless compared even to
the heavens.

Azhwar says that there is none comparable to him either in this
earth or in the heavens including the Lord for the latter has no
need for any refuge. On the other hand Azhwar considers the Lord
alone as his sole refuge and even if the Lord is not his protector he
is still entranced by the beauty of the Lord that he would not
desire anything else.

Lewrssmun eusssiesoiGen a6 enerll LApF Siflwmy- The Lord who
has the colour, softness and fragrance like the smumbty -"Kaayaam
flower"

"In this world,those with interest in their physical life, those
interested in freedom, those who are after the devas and their
blessings, those that are interested in practice of different yogas,
as well as the rishis interested in meditating on their inner self for
peace and in the higher worlds, even the eternal Nityasuris can not
experience the knowledge that arises in my mind which is
constantly thinking only of You"
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aflensvsamLiheuy efleTglCumm) o ey
SHO0SSTLLOISIfleu] 556N -(p 060SHTED

el ewi CeuhHenes G CeupnGeug sy

SL_(1p STOTLTIT SH6V60MT H6LIT . o2

Unwise enslave themselves for the sake of money,
accepting diseases willing to sacrifice their heads
for the sake of their financiers, not adoring the
Lord who drank the poison off of the breasts of the
ogress, remain ignorant like those who live
borrowing beyond their means.

Wem&aTe b 26w Goulbgenen G Geum)| b SIS -
Lord Kannapiran drank the poison as well as the deceit off of the
breasts of the ogress Lgenesr Poothana who came in the form of a
mother and destroyed her. This is an illustration of how the Lord
destroys all evils to protect the world. Similarly He also helps to
destroy ignorance of those who seek Him. Not understanding this
and as such failing to adore the same Lord, the ignorant follow
paths that only lead to accumulation of debt in the form of bad
actions.

Coupgemen G Geum| b 67 SSTHM] -

Qaujser @GS g Qg enaualCrmgldenwi CLTSHGD Sieuene
g gnend (Sri PeriyaVaacchaan Pillai)

They do not worship the Lord who helps to destroy ignorance and
they remain ignorant.

HoeTHe] SlevEIens S LINSS- NG5S

STELEVTEL P(HABLIEULD WiTesfIGevesT - ALITELELTS
Caeuemrs Caeursvsomenyy gl(mellevsons
CaxeuenysCs5CmevLbles C56). 53
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No one else is my Lord except Sri Kakustha who
destroyed the ramparts of Lanka, which was abode
to the ignorant demons. Do not consider as Lord
those inauspicious of form and lacking divine
qualities unworthy of adoration and those merely
devas in name but have no connection what so ever
to Sri.

seoeonsey Slevriens - Lanka the abode of the ignorant demons.
"snmeflswm wr eflpssGw” "Saa Vidya Yaa Vimuktayae-" That

which liberates is Knowledge. Liberation is possible for those
who have knowledge about the ultimate Reality. In Lanka the
only wise person was Vibhishana who was also exiled by all the
other ignorant ones.

urd Geur BEBWST H&&H “Bhavo~ Naanyatra Gacchathi” - In
Ramayanam Sri Hanuman says this to Sri Rama that his mind
will not think of anything other than Sri Rama. Ahzwar is like Sri
Hanuman.

Hm Beveons Gzeuewy - devas in name only without any
connection to Sri Lakshmi.

2 gMo(HBSeuenw Fuomk: - Purusha Suktham which begins to talk
about the Reality that can bestow liberation, states also “ amifvoe
B V&5 UDEF LIg [HEILIET..enT6uLD Lofleg meser”’-

For You Sri and Bhoomi Devi are consorts. Thus it implies that
“@geud tatva “ which has Sri is alone capable of bestowing
liberation or Gum&w Moksha.

Capeunmi BiN@ SS5CHaD SisCHeuifle0

R euTm BIN@SID (4P Sl LJ§SoTLILD - wimeurym

BIH Slest OGHEVEVMD 6 H(LLoTe6Vss Goym STy

SN Sl NOHELEIMDSHEDL . 54
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Among the devas as one of them, among all of them
as one of the three Moorthies, being His first
Avataara taken of His own will and also as all
sentient beings and insentient matter stands
Narayana. If not understood as such by one, then
all one's learning is in fact futile.

Among the Aditya, Indra and other devas as one among them in
the form of Upendra.

WL BIDGID (P &l LTy LI

- by His ancient enmigeon samkalpa or will, Narayana assumes

His very first avataara as Vishnu among the trinity or the three
moorthies namely Brahma,Vishnu and Siva.

w540wellflehe3fluod Liyg2w0reusmy: (Parasara Bhattar-  7.60g
2:5)

SeoL [lest DT SPOOSTNS HT(EHD
BlewL_Blest pellew L Hymeury- LiewL [les m

15 Gy & Guesl] BTG Blew sorip emw

wirGrym geusvevmy6Uy. 95

Many stand daily at the thresholds and fall at the
feet of various deities to obtain short lasting
happiness as with reaching higher worlds.

O' Lord, with the colour of the oceans which
surround this Earth, is there any one to fall at your
feet and sing your glories?

This verse is exactly used word for word also by Sri Budattazhwar
in his Irandaam Thiruvandhadhi.
(verse 11)
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e B p 155 Saib el
@ B(HLomGev-
The lord with the hue of the oceans which surround the earth.

Sieuj Sleuayes Plevensy HeTEIFCeusT HTEOSHEHS)

sTeu(I, Gwglfleoensy sewrie -a eulfls

SL6V [5EHE (P STVTLMEVT G616 667 (1) EUTETOIN

GLsvflest M IGHTMHMTETT P(HEIS. o6

Look ! No one whether extraordinary or ordinary
can match Kannapiran, the Lord who is the father
of Cupid. Even the one who swallowed the poison
that came out of the salty ocean, despite his word

of offering protection to Baana, fought along with
him and lost.

Steufleudiysstmilsvemev - “Seu” refers to somebody at a distance

like the devas including Brahma and Rudra who represent
extraordinary knowledge and power.
“@euy - refers to somebody near meaning those ordinary

individuals of this world.

Lord Krishna’s son Prdyumna is considered an amsa of weing2

Man-matha or cupid.
sLes etesrm] - “ as a debt”- meaning “ offering a word of
protection and considering as bound to carry it out.

3

2aufls SO BEhFd aswiLmem - “salty ocean” is the word used

here to describe the ocean of milk since all oceans are considered
to be salty.
*unesormenryesr  Baanaasura got Lord Siva to give him a word of

protection. However when he went to fight with Lord Krishna
despite Lord Siva’s assistance, he lost the battle and had to run
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away. This story is in Bhagavatham as well as referred to by Sri
Nammahzwar in Thiruvaimohzi (3-10-4).

Azhwar also refers to this in Thirucchandaviruttam (53,71).
"Glome. Guim(l, Qlev&emaiumnu FTUBWIS (i &SHesoTmest

S (HEFMET 10&SCHTT(k BSMET0T(HIOETOTY. 616UEHELS FI EPL"
"(pewiLes e wSSeT Oeuli|Gomye SimiSl e

PR (HES Bevalensrn & alleneswyomeures
OL(HEIG(HBSW FMiSHeuCsT CLElen- (HEIS)KBS
EUTETT 6UIT HIMD ST 6UT SMD SHTTENSHMET 6TEHT GI6WT (6HFLD
b 6T 6UIT SHTDA60EVT HE H60T . o7

Truthfully speaking, the Lord who broke the large
kurunda tree is the ruler of the effects of good and
bad actions of the embodied soul. The near devas,
the demons, the earth and the one in my heart are
the same Lord of all. Is there anything that is not of
Him?

um GHbIW FnigHaGar - Kamsa sent an asura to kill
Krishna and he remained hidden on the Kurunda tree which
Krishna used to climb and play. Krishna recognizing the demon,
playfully threw the large tree and broke the same killing the asura,
thus protecting the Gokulam.The Lord who is the ultimate ruler of
the effects of all karmas will get rid of all our bad karmas as
easily as uprooting the large Kurunda tree .

(HEF(HBS eutareufsmb- The devas that are nearby meaning all
the deities like Indra, Agni, Vayu and others like them who are
also Jeevas like us.

Cenp ST FHreNE HITTLeTT: Slened HImuesT: BT eGausld

Narayana Aevaedam sarvam” declares the upanishad. The
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description of the Ahzwar is similar and indicates not unity in
form but all of this become His manifestation or body or under
His control.

616 Q60T @h&FBLownes @\(merT 5 Sl Qb ymest

LSBT 63T (65 & (L 66T G16WT IT(IF, [HTEYTLDOETOT STOTET [l HITEYT -6T68T G16WT (65 &
Guwrenes wilsveor ellenL Cupmres Aeusiailens & S g
SILITED)|& 88 5| Cewr 657 SH6vr L. 58

The Lord who forever resides in my heart, Who
removes all ignorance, my benefactor, once
measured this earth terrifying all kings. He rejoiced
only after removing the effect of the unrighteous act
of the one who rides the bull, who failed to place
Him in his heart. I spread the love for such a Lord.

LO6TT 6T €HE (PeT P(HEBTeT Wwevol Semhgnest - This legend relates to
Trivikrama Avatara where the Lord came in the form of a dwarf
and begged for three feet of land from Mahabali and took the
cosmic form measured this earth taking the three giant steps. This
of course was terrifying to many and in particular to the kings
with big ego.

enofymest- The Lord is called the compassionate benefactor since
He is the benefactor of all. In Azhwar's case He of His own
volition came into his heart and helped remove all his ignorance
(& (merr-darkness)

@evsor eflemL. gmmmesr - Lord Rudra who rides the bull (eflemi

eymmnest) suffered Liyamio ang g Can32s

(brahma hatthi do’sha) when he clipped off one of the heads of
Brahma in anger. The Brahma’s skull got stuck to his hand and he
could not get rid of it. Finally when He propitiated Lord
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Narayana, he was relieved of this woe. Azhwar says that Rudra
had performed this act when his satva was lost due to the fact that
he had not placed (@svson-illa) Lord Narayana in his heart. That
means the action was performed under the influence of rajas and
tamas. Lord Narayana troubled by the curse on Rudra removed
the skull from his

hand thereby freeing him from this do'sha (blemish). Only after
this Lord Narayana is described to have rejoiced as if He became
full again.(shwnmesr Aayaan).

355G e 6o SieiL] - Azhwar states that he has spread love for
such a Lord who is a great benefactor for all.

Sri Nammazhwar states that he will stimulate love for the Lord in
others.
Blei  Fewt  Geulews eTelliGLGer  (nin  kan  Vaetkai

ezhuvippaenae) (Thiruvirutthan-96).
Azhwar here states that he has already carried this out.

S6vT LITEUML ShIT(L SLOTEUTLL ang_(‘éu_l@és

SlesTLITEUML 6TELEM(PLD 5 WITEUMLI - GILITEYT LIT656U
Caereun Slerarneflowes CageuGsar Gaip evr

SbOTEUMLI & S1e GLLIETT HTeuTmeIT. 59

You are Love sublime, the unsatiating nectar. You
are my, your servant's Bliss and every kind of
happiness. O' the Lord of Sri Lakshmi, whose halo
adds lustre to Thee. O' my Lord Sri Kaeshava, I
am your servant, thy eternal possession.

Sri  Thirumazhisai Piran began stating that Narayana is
paratatvam. With personal experience of Him, he concludes that
the Lord is the form of sublime love.

Slerumeumw) . You are love sublime, inducing love in me for you

as well as inducing love for me in you
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(Sti PeriyaVaacchaan Pillai).

@\estLmeumwl - bliss or brahmaananda.

ewurssLrensy Cxereun - Endearing and pleasing to Sri.Lakshmi.
Heramet] - vorg3s4wn G538 Cs3eugauoud EICs- “sraddhaya
daevo~daevatvam asnuthae”- Due to the presence of mother

Lakshmi paramapurusha becomes hallow.
Gawgesrmil - Without any defects either in regard to serving or to

experiencing you.
@z&seun- The source of both Brahma and Siva.

Gauoeu: &Gs000 BTUDK: one who removes all sorrows.

Although to say to the Lord who is all knowing, that "I am your
servant" is not necessary yet the Azhwar reminds the Lord of his
relationship.

SHOTLINT & SIPIS(HEUTLI SH6T0T(HOSTESTES MID Tlewr
sneruny & SIflsmHCeus SHeureneni CaHLLINTS
S(HeLT(mermy Blem STEISHCeT 2 65 a6
ell(pLeuCselleTCeres wewrid. 60

You are very eager to seek out your devotees. Grace
so my thirst for the sight of Your sacred feet shall
be everlasting. O' the Lord of Srirangam, the
Ultimate Truth, unfathomable by any seeker on his
own, my heart never stops pining for You.

In this verse, Azhwar requests the Lord to bless him so that he
would ever remain devoted to Him.

Calumys @ Sipw eurpermy - Without His grace it is hard to
experience Him by either listening, remembering or by
meditating.
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Bmuorgor LyeusCrn b 6oli4 Gum K Gogd wr b

u3 am’wm wo(HLESH -  na~ya~tma pravachnaena labhyo na
maedhaya~ na bahu~na srutaena”-

(Katopanishad 2-23)

"The Aatma can not be known by through much study, nor
through the intellect, nor through much hearing. It can be known
through the Paramapurusha that the aspirant prays to; this inner
Self of that seeker reveals its true nature."

wCwoeneuey  EUHEINEH CHH VU4 wWen Heuedwoy  ShELO
aflel(hemICS & HMD srveumd

Yamaevaisha vrunutae taena labhyastasyaisha aatma vivrunutae
tanu~m sva~m (Kata-2-23)

(Whom so ever paramapurusha chooses, to him alone He becomes
reachable and only to that person He becomes revealed)

The unreachable Paramaatma has chosen to be easily available
and accessible for everyone at gl(peugmigsid Thiruvarangam.

6T HCHSID  FMIM L0 GG SH60T SH60T 65680

STEHCEHBNET HEhFWNS O\FHnererfled- sTew &CaHHmewT

Bt mest 1 Blevt ) 1E0DSCIILD SheETTEILITL L9 €vT TEwT

o1& e Qe Plblewt &SI 61

No sorrow will befall the one that has taken refuge
at the holy feet of the Lord Madhusoodhana. Today
the Lord who sustains the seven worlds, has on his
own bestowed the great wealth of His Grace by
entering my mind.

wgi&se Madhusoodhan- Lord Narayana had to rescue the

Vedas which were stolen from Brahma by the demons Madhu
and Kaitabha. On account of Him vanquishing Madhu He was
called Madhusoodhan.

The Lord will remove our ignorance like He vanquished Madhu
Kaitabha and retrieved the vedas.
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Lord Krishna had intense love for all the cowherds, their wives,
their children, the cows and the calves even without them asking
for the same. Azhwar feels that he has become a similar recipient
of the Lord's love.

B, Bles LS s Selleges Gomymy

S(Hbles D Hevevy&HGenyLLy - Slmell(hbs

omFeuss SIf Sss S EuSTH (606 ST (bLamLl

B S0 w61 &G i9. 5515 5. 62

Those who do not realize that Narayana is the
transcendental Reality since Sri resides in Him,
teach the ignorant, pointing to others limited by
birth. For He is known as Sridhara who bears
"Sri"" on His heart and wears lovely, cool garland of
Tulasi swarming with humming bees.

In the previous verse, Azhwar felt delighted about his own
blessing and in this verse he feels sorry for others and indicates
the reason for their confusion.

SmBlerpusain - The place where mother Lakshmi resides
gwellgl - Brahman is called "thiravithu" for it will remain
beyond all understanding unless it chooses to reveal itself. In
other words Sriman Narayana is paratatvam because mother
Lakshmi resides in His heart.

SILMEIS3 1 U4 wmbGeur wg 3 ufl upd U3 jabn $53 Us &
apaanghaa Bhooyaamso™ yadupari

param brahma tadabhooth-

Whichever entity gets most of the grace of divine mother
Lakshmi, that entity becomes param brahma.
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smBlermp - those that are born like us after being resident in the
womb.

S606uM&@E 2eoyuuy - will tell those that are ignorant. In other
words they point foolishly at those devas who are also limited by
birth (who also have taken birth like us ordinary human beings
after being resident in mother’s womb) and call them param
brahma.

ifeugeneusngm:  iefeuren: 1L wfogmo eur:
wfs3 : wuo: uf Bleunen: 1l Elg4: whelua meums:
wfsam: ubar: vorw: wfors 608-619 enamery HLOD.

Spumonyeiss:  SlmeysSlHLLILib: Smelless  BTwSE:
Sl(meursy Hemoveve:

Bmeneu SiefliGures: Fmeys@w Sm: S(Hwsar esTpewe:
Smelled OLLL&lb: SlHLILSLpTeTes :

Smeweus  SifIIGLITE: Smeyesr  LNpLiGLmes: Slmemeu
2 emL_Guimesr:

steurm)| 6flog g9 svameNTBETOS S0 ellwumeny Flmeler subL3 HEHa
sz Spleilss].

* Srivatsavaksha~: Srivasa: Sripathi: Srimatham vara:
Sridha: Srisa: Sriniva~sa: Srinidhi: Srivabha~vana:

Sridhara: Srikara: Sraeya: Srima~n (608-619
Sahasrana~mam)

One who has Srivatsa (mole) on His chest; the abode of Sri; the
lord of Sri; Foremost among those with the grace of Sri;

One who bestows Sri; One who is Sri of Sri; the consort of Sri;
the treasure house of Sri; One who owes His greatness to Lakshmi
; One who bears Sri; one who is born with Sri; one who has Sri;

In these 12 names Sage Vyasa describes the connection of the
divine mother Lakshmi to Sriman Narayana.

5188w ke TEC6u SyTaHewTLICLT]
allfls SleoT86 s eubETSS i e - SIflE05 s

www.sadagopan.org XXii www.azhwar.org

72



Ul G CaHL (LD eusToTEIS] eulLIL (hid
LS g1oCLITS &\Gew et GLIT . 63

True knowledge about You who are the soul of Sri
AadhiSesha who has expounded in detail the great
movements of the stars, has reached me through
Your Grace, spending all my time meditating,
writing, reading, listening, and worshipping.

Azhwar further describes the good, the Lord has blessed him with.
66 BT&S G 2.67emerr - means the one who is the inner controller
or atma of Sri AadhiSesha.

smnseow Cury elflsg 2emyss -AadhiSesha is said to have
described the stars in the treatise on astrology.

Cungnen QI 1eevmEhFIGWIS GG OLITETT ST S
STHTEOT SHSIIGILI(HLOMTEDET [HiTHTEET

H606VMEnsT HTTsuorens HGOHLINLILINIS S Eh
BIEFMEVEVTENETT OIFTEVEVIEUC S G . 64

Offer any kind of flower and worship the One with
ears adorned by beautiful jewels, the primordial
cause of all, the glorious Lord of all, the all
compassinate Narayana with sweet names that will
cut asunder our seven fold births. Reciting His
glorious names is the best means.

Azhwar advises others about the best means available for all
jeevas, which is to sing the glorious names of the Lord.
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Gumr &l Sbewr - means any kind of flower.

Lord Krishna in Geeta says " LUy LjogLid--- L2&SW{LaN(HSL0--
swopmdl " " T accept and relish any leaf or flower offered with
devotion"

8- offering the flower with our hands

@eomeEhdl by mentally worshipping the Lord

g&gIdGer- vocally singing His glories.

ewuner ways srerenss - The Lord is like gold. People love and
cherish gold eventhough they have to pay to buy it.

meveumemes- He does not look at our faults and even considers

them as good due to His immense compassion for us.
Bemienss bid FPLINLIL) SINIGED Q&Te060mese -

"Sigwny LhGwugmuller etedsomd  BlevhSTEHOFWILID  BHTTTLIESOTT
sTesTgpId wimow " - Periya Thirumozhi 1-1-9.

VEIS TS Brymues o353 wrgnn efllpssgBss2n erl2CHT
Ldeup&l-

"By singing Narayana sabda, people obtain bliss of Moksha and
freedom from miseries of life." (from Sahasranama)

GST6UZ| 6T 60T (65 & SO\ FH6uoi vl |Cavr i QFTewT LoTEDEV
LOTEMLI LOTEVELERET LOTHEUEHETT WITSHTEDILD

susbsveT FILSSSHLELNEG SUGHSS
BlevemeoBunegmeoeSflLLo. 65

This is the best for me. Thus I became mentally
determined remembering to my abilities the
garland of words glorifying the Lord of Sri who is
at once the form of beauty and love. Please tell me if
there is no place for me in Vaikuntam?

wrgmw - the form of beauty; wrgl- beauty
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wmeveuenes - the form of love

LT S6UEREN -0 - 608, HAeues - BI&H26s. Lord of Sri

eDHBsT wéEe2dl Guorudpo- (Vishnu Puranam 1-17-78) -He
does good the moment you think of Him indicating His easy
accessibility (saulabhya guna) and therefore one need not do

anything more than just merely thinking of Him to obtain
Moksha.

@\1omeug; eTev 6uT (6h & Lblest MEVEVTLD  LiswT(h

UL BT&HE060T 6Bl lonm@- SlLons

e6UBWET &G e SHevr CaTm(l SILEHST HTes

66UGWIeT ML 01&WI GLLseT 6u6VLD. 66

Henceforth for the supreme Lord who has been
hitherto lying on the bed formed by the
multihooded serpent, my mind will be the
residence. I will not consider Rudra with the
crescent moon on the head and Brahma as
transcendental. Due to my wisdom and strength,
neither will I serve them.

BIL1b Sbeug sTewt 6T (EHEW 6wt m] 6TEVELMLD
Lisor(h LILLD BT&% SHemevor Qplell M@ - Azhwar says that after he

started remembering the Lord, the Lord chose his mind as His
most wanted residence preferring over even His serpent bed.

In Thirucchandaviruttam similar thought expressed in verses 64
and 65.

Sieti M) B, " SIS Sl Se\G et sufloomg (1 evt Qe eomd (64)
SLugid BNHOILKbSlenrsaLgleT Brefleong (e elereomd 65)

SlLors eneuBue- 1 will not consider them as transcendental
reality.
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emeu- Sharpness of intellect here

S eEwIGwesr eusvd- will not serve them due to my strength
from having the supreme Lord residing in my mind.
Lrdly3s3s4r B GeveunbGs (Bharatham -Moksha-116)-  Those
with wisdom will not serve the other devas for the fruits
obtainable from them are limited.

6U6VLONS; LOML_L_TEDLD HTETTTS 65I6USH60

GEOLONS (SHDMLD SIS HEVIOTS

[HTTETOTEM6N BHTLISIENIL (EBITEOTLIGILI(IHLOME560T
Fremienes 6] s GlHSIDID. 67

Whether it gives strength or weakness, or bestows
birth in good family or bad, I will not give up my
nature of worshipping Lord Narayana who governs
my tongue, Who is the Lord of knowledge and full
of auspicious qualities.

Azhwar reiterates his steadfastness of purpose in this verse.

6USVID SHhS LML LMD Hiewr b&k- whether it gives strength or
weakness

GLONS GO SMesT SH&%- whether it bestows birth in good or bad
family

emeused always Bevwons well g g Flpw. worshipping nature
Brugdleow -Who makes me sing this Thiruvandhadhi with my
tongue

@preurLi ewimiomense -Who is the Lord of all knowledge

&rrssorener - full of all auspicious qualities

SlpwCLissidlesr SHewTiel] Sl(KeUle SHevr HoLD

DB SID LDHOSTT WTHS] -@enmeheld

&ngleurmu Cun gbles serr 6Tew MMeTT HLOGDI b & 6ot

S gleuenrs s allFaseailss. 68
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" Do not ever fail to carry out this command of
mine. You must salute and be gentle as Sadhus
towards all people who despite forgetting the Lord's
name do not worship other devas'', thus said Yama
calling his close attendants and speaking into their
ears.

In this verse, Azhwar brings home the point that only thing that
can give strength is the association with the Lord. He illustrates
this by narrating an incident which is referred to in Sri Vishnu
Puranam. The particular incident refered to here is the
conversation that Yama, the deva (deity) of justice has with his
attendants.

"eneuy(HeglMdal s LToapsngh  eus28él wio: S Hew
Sy evorey Gev

uflany  wZAaPS3EUTLLETE  LTLATamDBLb[HETMD b
emeU2g ssoTeumBMD" 3-7-14

" Looking at his attendants, Yama said the following into their
ears, " Leave those who have taken refuge at the feet of
Madhusoodana. I am the Lord for everyone except Vaishnavas".

Sl Guey Wlesk Hewiie- " Do not fail to carry out the following
command of mine"-

meaning the current command will supercede any previous or
regular rules of engagement.

S mHerle Hevi HTIoLD

LPHSI Uphegmpr b - " who do not worship other devas
despite forgetting even the Lord's name". They are
"gden®s3BLTubBMG. "Those who have taken refuge at the
lotus feet of Madhusoodana will not go after the other devas. This
will be their nature. That is what Azhwar stresses here. Sri
PeriyaVaacchaan Pillai explains further by drawing an analogy of
a married lady who is faithful to her husband although may not
have developed great love yet towards her husband for love may
develop over time slowly.

www.sadagopan.org XXii www.azhwar.org

77



BeovpEb&ln - salute

sngleurmyi G gudles He7- Be gentle like sadhus meaning giving
up the traditional appearnce of carrying the noose of death in the
hands Limuoamen Sio

you must go like sadhus or monks.

"siamowyeurrfESlCsn  Hdrsrm  eun @& CeonsaflsrafiCs
Blyds: "Vishnu Puranam 3-7-15

"I have been assigned the task of meeting out justice to all without
partiality by the Lord of all"
Yama who is supposed to be snuw: meaning "impartial". gives an

instruction which looks partial. Therefore he gives this instruction
to his close attendants and in their ears. grgieuenrs Smelils
ageailé.

Sieuss SloJ sTalallenemmTTElId 6TRIGSHTEET

Sleusst SCT sTe ODMLlEUSEOE0MED- BLOGH SHLOFMED
SHIMULILL L g5y Sesoriel] SiTeuenessTGLoed

CupmumatuLmy Guy -Mudal Thiruvandhadhi 55 of Sri Poikai
Piran.

oFallsSlerLIoneugan OFEISHEmToNe oW

Hells@w LelugiGe semier- s6lls5@

Kleon en(mermy Bles mremesr ChyLILCLewr Limy g &le0
LOEDMEIIT(IH (SR SIS & 6065 G SMesT . 69

Also pleasing to the ears is the name of the lotus
eyed Lord. His name is the refuge for all earthly
beings. By a stroke of luck, I have gained Him who
alone is full and worthy of praise in poetry. On
closer reflection, the substratum of vedas is also the
same.

In this verse, Azwar states that besides offering protection against
Yama, the Lord's name is in fact sweet to the ears, it offers shelter
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and refuge to all on this earth, it's fullness makes it the apt
material for fulfilling the beauty of poetry and it is the ultimate
meaning of all vedas and upanishads.

oFails@ Qe Sheugled- 21 is the conjunction which refers
to the previous statement regarding the protection against the fear
of Yama.

esmigenr - lotus eyed wmev- One Who has love for His devotees.
[BLOW

Lells@w Uellugi@eu- It is the shelter for every one on this earth.

STHSN eflag ewrevom: udlgl2eonuos T4
CamdGyee® & alwngldes® auf &L B
GBI TSI HFMLEsT voLIS &30 SiyL
allpss gid3:sa12e0 arE2CHT Lideun Sl

Those who suffer from three fold sorrows, those who have fears,
those who have serious diseases, by merely hearing Lord
Narayana's name get rid of their miseries and obtain happiness.

H615E
Bleop eummermy Blet prener- The Lord is full of all auspicious

qualities. He is guna Purna and therefore is the proper and apt
material for poetry.

GryuL_GLss - I obtained without any effort on my part and by His

grace alone "BljCangis &Hu".
umf&&le0- In the ultimate analysis
emm OLN(HEHY SGHmeTGu e - It is also the ultimate

meaning of all vedas and upanishads.
In Sri PeriyaVaacchaan Pillai's words, it is the secret of all
vedanta. (Geusn3bS JamEUILILD).

sneeTn(meusTrHls sreflulbashs sl
gasTm(HeusTm sTullmHmled STEISLGD - wWressm(meues
Bisst preugllest Cmers0Gsvesr B)(h Blevgens &

Q&6 DTEISIR LILI(hS HE&FLI. 70
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Taking the beautiful form, going as a mendicant
celibate, this small boy who measured this huge
world, once took the form of a boar brought forth
this whole earth from under the deluging waters
holding it by His teeth. Only I alone did not know
this fact until now.

Azhwar says that while he learnt of this vedanta rahasya (the
secret of vedanta namely the substantive meaning of vedanta)
only now, it has been known to all wise people for a long time.

snesr Q(meusrndl-  The incomparable Vamana. The matchless
level for the Sausheelya, Saulabhya and  Vatsalya gunas
(enemubeow, Blenemrelidu, eurgeneow) of the Lord is manifested

in His Vamana Avataara. The One who is the supreme Lord of all
stood low and small in front of Mahabali. One who has no wants
went as a mendicant celibate. When He took the Trivikrama form,
He showered His grace on everyone by stroking gently with His
lotus foot.

Q&ss'rg] S$EIG - While the Lord could have gotten rid of Mahabali

merely by His Will, instead He chose to visit him in person for the
reason that Mahabali had one important guna which was charity.

Am Blvdems Sigll LihHs Gaul.- He measured this whole huge
earth with His foot. This is an incomparable act.

& LgnenS enys LIT53CL0s: Lignélaserhp 53

SILCITLIWSATH apTHABT CaT SiFldse CHoe™ S36TILSMD

"One raised His Feet. The second one washed them with love and
the third one accepted that water on his head. Of these Who is
great ? Think."

ger Ymeusomi sruiimmiled smEIFgud- As an incomparable boar
supported the earth by the tip of His teeth.This avataara also is full
of the Lord's the Sausheelya. Saulabhya and Vatsalya gunas
(sweetness, easy accessibility and the compassion)
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wImesT §R(Im 6LesT
B SiPldlest Gmest H60Gsvssi- Only I alone did not know this

fact until now meaning that it is well known to many wise people
before me for a long time.

Cawen ssoflwesr Slnjlwissr dlgLieiflwisst

Shlies GleuennsCaTem lestm Lomuwies - St

Cordlu 6uTdsSHen68 SEHE06VM 2 6055 60

67 SV MOGIOL G5 EHT 6T LOl6D. 71

Unfathomable and yet easily accessible, small but
yet great is the Lord, Who born as a cowherd
became the great king of Dwaraka. He taught then
those words which many in this world have not
learnt and remain without true '" knowledge "
considering Him as their enemy.

Azhwar asks,"Why talk of not knowing Him rescuing this earth
from under the deluging waters? Do we know the words that He
gave in order to rescue us from the deluge of this cycle of birth
and death

(samsaara)?"

Gawers WlsLieLflues - "unreachable and very great" w@sm eunGeam
Bleufssnes SILpTiW  LEeuT  enan (Taitriopanishad-
Anandavalli)."Yato Vacho Nivartantae"- "Where mind and words
can not reach” - unfathomable to even Brahma and other devas.

Siewfliest - easily accessible to those who love Him
Fflwest - because of His compassion, He chooses to become very

easily available to His devotees and comes in many humble and
lowly forms such as taking birth in a cowherd's family.

Spwies Fleuenrs Camemi Blewm wmues - cowherd boy who stood
as the king of Dwaraka.
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Sri PeriyaVaacchaan Pillai states that these two are examples of
His saulbhya guna. Lord Krishna wanted Bheemasena (the second
of the Pandavas) to achieve glory and He arranged so that Bheema
could kill Jarasandha, the demon king in a duel. In order for this
to happen Krishna let Himself defeated by Jarasandha and hid
away from him by staying in Dwaraka.

LMUeS - Sy PH s Sisenens sevsomy- The Lord who
taught (to Arjuna at the time of

Maha Bharatha war) those words refers to the charamasloka
(gmoenGsunain) namely

enifeu SAFonh Lflswgw wrGsLD voresID 61T
Siamio Geur engeuLnGLIIACWI Gursmsulles wimbl wrurs:

g&levf- enemy. 6ww @prewd Gev- without true knowledge.

BeoeomifledBeved GipeumIileoaevEsT spILD
BIFTELEVDLIBLEVETT LD BIFTEVEVEVEV - HEVEVM

LoTeusTT D HTEVCEUSIOTSHEU(PLD HiTysuorGewr

WIT6uES & 68 QUD6ST LIMIT. 72

Statements proclaiming the path of action suited for
the householders, the path of knowledge for those
who want to renounce and the other paths such as
those of devotion to be the means for liberation are
not truly valid. For these good paths as well as the
paths stressed in the vedas bear fruit only through
the grace of Narayana. Who can refute this truth?

In this verse, Sri Thirumazhisai Piran describes the meaning of the
Charamasloka of Geetha (the final and most definitive instruction
of Lord Krishna in Srimad Bhagavat Geetha forming the last
sloka in the discourse). This verse also is like a charamasloka for
this Thiruvandhadhi.
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@eo- This refers to house and also "way " or "means” to achieve.
"21mBW S3(HAD TE$lSCIT I353: voremdlSwwd aufs565" - In
describing words "means","house" and "Protecter” vogewt is used.
By this rule the word @60 is taken to indicate e Lmuud or the way
or means.

B0 T I 61&TED BlEFTEL SigD6v- Statements which claim these
to be the means are not truly valid. This phrase is combined with
others such as @ebsopw, GiMeup, Siedsver SPW. to get the
respective meaning.

Qevsopd Bev 6Tes D B1&TEL BIFTEDL Sieoev- The statements which
claim validity for karma yoga (path of action) suited for the
householders as the means for achieving Moksha or liberation are
not truly valid. Several verses can be quoted from Geetha Karma
Yoga all of which claim that Karma Yoga is a good means for
obtaining Moksha.

Slen&CgTanunerh & LNTICETE] Lymeg: (person carrying out
actions without attachment obtains His great Self Geetha 3-20)
Smeup Q60 6Tew gD O1&MEL B1&TED SieVsv- The statements which
claim the path of knowledge (Jnaana Yoga) to be a useful means
to obtain Moksha are not truly valid.

gmeumpd- means the path of knowledge since it requires to
renouce action.

weng2gm4nend] sufls3CaT4&E3 BT L4eins @HES SHTETH
DETHTS3E: enjeusionsset Ldsuwonsd @Hes &aM12 (Geetha 4-
37)

"Just as burning fire reduces logs of wood into ashes, similarly the
fire of knowledge burns all actions into ashes."

SIVEVETT SIDID B6D 6TETT EDID EIETEL O1FTEL SieV6V-

Refers to the other paths such as those of devotion (Bhakthi),
Namasamkeerthana

(singing the names of the Lord) which are stressed in the Itihasas
and Puranas.

udsswn Seupbwwm vosw ((Geetha 11-54)

Azhwar points out that Karma, Jnaana and Bhakti yogas are not
the direct means to obtain Moksha unless the results of these
practices are confered by the Lord. Thus ultimately what gives the
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results is the true eumuw or "the way or means". Thus the true

means for obtaining Moksha is Lord Narayana who alone can
bestow the same.

B6VVMID Sheusrrad- refers to action carried out with no desire for
results. This includes Namasamkeertana.

Brev Ceugd om Feuwpw- Karma yoga stressed in the vedas and
Jnaana and Bhakti stressed in the vedanta namely the upanishads.

myesorGerr - He Who is the abode and destiny of all Narasamoohas

or sentient forms, alone is the means. If He showers His grace,
then one does not need anything else.

FF &) Sies | eTesrmy ShiT- Who would refute this truth?

That the Lord is the way, is indicated in vedas, upanishads,
Itihasas and in sayings of rishis, saints and other Azhwars.
BMILIETID ---LITTLLIsoTLD

grGur efls3raneuns $47w0: (Ramayanam -Aranyakandam- 37-13)
&(H2g6ord S4T0W snBTHHW. (Bharatam-vana- 71-123)

LrGuwab voresoid eure (Geetha)

apmleurgsd HTGerwmy Blestpremes (Sri Poikai Piran)
BrymussorCGenr B&Gs Liemm s(mHeunest (Thiruppavai)

As to how, this verse indicates the charamasloka of Geetha is
given by Sri Appillai

In this verse the words "SIm SieOeveTTa D BIFTEV6VEV6L-" gives the
meaning of

"sneu 4T Lflswgdw ".( Giving up all Dharmas),

the word " BryesorGeor "

indicates the words " wmbd, Slamb " and the "ejsmywo " indicates

the word "eJ&ld"-

"alone".

SHCrumleuny Siene & ZiVEG0 2 wT(hblpHS

Cuymlunest Sevr QLI(HemwenL - STTOFDIHS
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SHETOTL S SHITEVT 6T6T01 H65016T0NMET SHTETOITET SH6LET 60I6US FH
LIewsTemL & Sew & glewr Lig).. 73

Who can know the greatness of the One who is like
an ocean, who swallowed all the worlds and
brought them forth again. Siva with the blue neck
and Brahma with the eight eyes will not know His
rich legacy, '"The Charamasloka', the ancient
treasure of '"He'' being '"'The Way"''.

In this verse, Azhwar says that knowing the greatness of the Lord
is beyond even all the shakti or power of Siva and the knowledge
of Brahma.

SleuerT UGS S

LessienLSoner @lesr Lgl.- This is interpreted in two ways one to
mean the ancient and the supreme abode of Lord Narayana and
the other is to refer to the Charamasloka of the Lord which clearly
states that 'He is the way or the means for Moksha "

ugl- the residence or the storehouse.

ST S G 200G 26mwi(hy 218hhs- The Lord protected all the

worlds and all the jeevas at the time of the pralaya (Dissolution)
by swallowing them and keeping them in His abdomen and
brought them forth again at the time of Srishti (creation). This act
of the Lord illustrates His nature, that He being the means without

any expectation. (unconditional intervention) (BlyGLisns

aLmuLuT4eud).

This same upayabhava is found in His charamasloka. This is like
an ancient treasure that He has created and kept.

S(Hhog e Sy enprghw- (They know Krishna as the ancient
way) (Bharatham- vana-71-123)
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LS ILEnSEhD STHOTG Lmuiglen 15 FrLmgl

WSS HEOL S GUTETMEUESE 66T - L0S5E 616w SHevr
eusOVTSHS Cammlu rGlesf lomuieuenes

SI606VTOSTEE BN SH HTEIHEUT BT 74

The bright serpent Sumukha which sought shelter
reaching the ocean with large waves fearing its
natural enemy, the eagle king Garuda, was given
shelter by the Lord, Who made the serpent climb
over the strong body of the eagle without fear.

My tongue will not sing the glory of any one else
except that Lord with the most beautiful and
auspicious form.

In this verse, Azhwar illustrates the Lord's way of protecting those
who seek shelter under Him by narrating the legend of vainateya
from  MahaBharatham.  (Mahabharatha, = -Udyogaparvam-
chapters103- 105)

This incident had taken place during the avataara of the Lord as
Upendra when He was born as the younger brother of Indra for
Athithi and Kashyapa. During that Avataara, Garuda was also
born as the eagle son of Vinata. He served as the vehicle for
Upendra. Indra's charioteer Matali wanted to give his daughter in
marriage to Sumukha, the son of the serpent king of the
netherworld. But he learnt that Sumukha was destined to meet his
death through the natural enemy of the serpents, the eagle king
Garuda. He therefore sought help from Indra and Upendra. Indra
blessed Sumukha with long life. Garuda being the vehicle of the
Lord had developed some ego due to his position. He therefore
objected to the Lord when he was prevented from taking his
natural prey, claiming that it was unfair considering that he was
serving the Lord as the vehicle. He further challenged the Lord as
to who really was strong between the two whether the Lord or
himself who carried the Lord around. The Lord then asked Garuda

www.sadagopan.org XXii www.azhwar.org

86



to carry just the weight of His right arm. Garuda unable to bear
the weight of the arm of the Lord, realized his folly, coming to his
senses asked for forgiveness. In the interim, Sumukha had taken
his serpent form and took shelter under the Lord and coiled itself
around the foot of His bed. The Lord therefore instructed Garuda
to offer protection to Sumukha and not harm him ever. Garuda
followed the advice of the Lord.

SIS SHLmSHEDE (Sri Poikai Piran 's pasuram in Mudal
Thiruvandhadhi)

BEh& CanyeuBsny GleuEh&ler Sireud

eeumelleuh gl Ble Fyelswtes & Syevorm

apeFmesnewi(y Bler Sigh&lenpll Lpeneudis

SIDLEFHOD  OFT(HhSBHET &SSO (Thirumangai
Azhwar's Periya Thirumozhi-5-8-4)

In Varaha Avataara, the Lord says that He will not forgive those
who cause harm to His devotee.

153148550 vteuLiED eunll BlibS3mo @Feubal Gui Biym:
Lg3weame BB F Sswonbl HHT3EH

In Ramavataara, the Lord says that He will protect those that seek
His shelter no matter what.

Swdud  enjeudGsidGur  H3mm38l  (Ramayanam -
yuddhaka'ndam 18-33)

Blsy LT4Geump enLLITTLSD K SwWELQWID S526&E (Ramayanam -
Yuddha- 18-3)

In this incident the Lord gets His own devotee Garuda to protect
Sumukha.

eureT Sipeud Hevremss- Sumukha was confident that the Lord
would protect it and thus shined bright.

i Bif |05 53 B¢ @mrr,r_i, - (Ramayanam -Yuddha- 16-17) Sri
Valmiki describes Sri Vibheeshana as shining as he took off to the
skies on his way to Sri Rama for the purposes of seeking His
shelter.
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BT&6015M6w0T (1 Lomesf LD LITGL6s [evionss

& HOFHNETIL_6\& (6h & DL O1& 6T 1) |-6T60 M 1D

LISE\&TET0T (hEUELEVEUNT)| 6] SSOSIPTS 06USHSE
eFsv6ueT T C&euLe CoeoLITL (1. 75

I will not sing hymns of praise on humans with my
tongue meant only to sing the glory of the holy feet
of the Lord of Sri Vaikunta, Who is always
worshipped with flowers by Rudra of fire-like red
locks to the best of his capacity, although such
worship does not add to His greatness.

In this verse, Azhwar says that he would not sing the praise of
humans with his tongue which is meant to sing the glory of the
Lord only.

S&0anewiL a&ghFemLwnes - Rudra who carries fire in his hand

(sierpamIensCummres ) and who has red matted hair locks.

LML (hlD (P EOHMUILD LI(hSHENSUILD LIED GILIT(Ih(STHLD

rligw Swyb S\(mellsnLn- CaL L

LOEDIOYD Si(HSIODD BN (GLD - LOTLLIT

S6vr oTemwufleoLL L SmL]. 76

Literature, music, historical Itihasas, instructional
puranas, the element fire, the wide open space, the
manusmrithi echoing even in the vedas, the four
vedas recited precisely from time immemorial, all
that is the truth born of the Will of the wonderful
Lord.
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In this verse, Azhwar says that in the world, all words and all
things indicated by them and their relationship are all the result of
the will of the Lord. Therefore He alone is therefore fit to be sung.
uTL (b (pempuyw- literature and music

L(h Semgi - Itihasaa which describe the ancient history
L0 QWm(m(ehd- Puranas which inform us about many things such

as creation, dissolution, periods of various Manus, history of
various dynasties of rulers and others
FLLQ.W g ww-The basic elements such as the earth, water, wind,

fire and space are each divided into eight parts. Four parts remain
with each element. Four remaining parts are equally distributed
among the rest of the elements. This process is called Ligh& Siysoono

(Pancheekaranam).
Thus fire has parts of other elements in it

ws3emeu Slehe WETLS3S HS GLb2gg (Taitreya sam- 2-2)
&mu- truth or "tatvam".

SOOI 6T S  SHTeTMLTGeTeid- HLEISL 9608
SNOGMEI(h GNTSHSH SHL60 EL6TOI6TOT6H -6TMENGHITETOTL
eeusiiallenearyd BEIS elleVEIST 6w beneuSHes
6T616Ml65)60T LD |LOT 6D FH6TTT (.. 77

Not recognizing my faults, the Lord who is blue like
the ocean and Who built a bridge across the broad
sea with rocks, mentally willed so that effects of all
my bad karma would vanish and graced me so His
heart would never turn away from me. What a
wonder, all bad karma would vanish.

In this verse, Azhwar describes the special grace that the Lord has
showered on him.
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SO cTeTemens e APlwun@ewspid- Azhwar says that the Lord
does not know "him" well, meaning that he is full of all faults
which the Lord has decided not to recognize

(meaning to ignore)

6T60T O\SHITETOTL

eeud eflemewy- All effects of all my bad actions (karmas) which
have afflicted me

efloomisT e eneug e - (Without leaving ) focussed His heart
on me, meaning showered His grace on me.

67 eflemeruyd wmuyd Sbed- all bad karmas (so called sins) would
perish.

S6T01(by CUETITEISSIETT T &() 6TEN ETMEIOSHTED SHTOGHIL6D
QST HEUHHMN(S) 2 EWLOI|STOT] G- 6L6TOTL_6VLOLLD
SNTOVEIHE [ ei(Plpuies Se ALILCTEHL I (Hb G SiE!
SMJEVMRIGEVTET EHLOWITEVSIL [ . 78

What will happen to those who get to worship Him
directly, considering the exhilaration felt by the one
who once reduced cupid to ashes by his penance, on
listening to Uma recite the glorious name of the
Lord with the long crown covered with flowers
swarming with bees?

STOEDIL60
sl HeusHSMMEG -Rudra who reduced cupid's body to ashes
with the strength of his penance (for inducing love in him and

disturbing his penance)

a2 e 2 o &HH- Uma the consort of Siva instructed

This refers to an incident when Uma once was asking Siva as to
which deity that he was meditating on during his tapas. &l Seuwd
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SifEswWCen Gs3eu. Uma apparently was singing the Lord's names

sweetly and asking these questions. On hearing the Lord's names,
Siva became extremely pleased. The exhilaration that he felt just
listening to the Lord's names is what Azhwar refers to, in this
verse.

SIBIG SHJVEISG) SBETEOWL SHIIHSTED Hewr(h msmrs]aﬂscrmjé;@
6T6UT 60T MRIOSITV -

26TOETOLNP(HEAS GTO HuwHOSTHLESHT 2L DELISOEVLD
Seuoiswor b i G-

(Thirumangai Azhwar on hearing the Lord's name describes how
he feels in Periya Thirumozhi) (tears of joy with horripulation
and exhilaration)

ShUI b FHIOSHTET (b ShFILIOLI(HLoTenes iewrLilsormed

UMl hs e SS|(HhHS 6UEOEMTSHerT eJiLl fhSSLD

QWG HSNs ell(HLeuCr STPLSLD

D6US b SDSHTETTLITT 66T Ib . 79

Those who are capable of keeping Him steady in
their mind lovingly meditating on the ancient Lord
desirous of reaching their supreme abode soon, will
consider their physical body linked to their soul as,
"a disease''.

Azhwar says in this verse, that people who want to enjoy the Lord
alone will desire to reach His supreme abode Sri Vaikunta. Since
the physical body would interfere with such a desire, they would
consider it almost like " a disease"

vorf b eliysoeTeus LItbGg -

S ewmworenss-  The Lord Who is the ancient cause of this
universe.

wersF D(HmSS eusveomjser- Those who can hold the thought of
the Lord steady in their mind.

guihg S ewwi- Their soul linked body
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&bsurs ell(pouyauGr- They will consider as though it is a
disease.

allen hgenLLolesr CLRCON(IHBTET Q6UETETLD LiTs S
STHGIVED STES6rIHS SHevoisuores - LIT b SIEVSHL0D

LIMQ.68T Sblp.65T GSHL_ (1 Li(h B &L

el lp. 607 eUTEN S H6Y. 80

Hurry and reach the protective fold of Lord
Krishna who aeons ago protected all the worlds
from the deluge of waters at the time of dissolution.
The great devotees far and wide dance and sing the
glorious names of the Lord causing the doors of hell
to fall shut.

In this verse, Azhwar advises that if we reach Lord Krishna and
seek His shelter, then we will also be protected from the deluge
of the worldly life since it was He who aeons ago protected all the
worlds including all the life forms from extinction during the
destructive deluge by hiding them in His stomach.

sIhg 260sD s15E Slefles seviemer-  Lord Krishna who
protected the worlds by hiding them.

aeug- The great ones

Lrh Gl Sbigeer- who are far and wide and dancing

umg s L (b - singing of the mnames of the Lord

(Namasankeertana)

Listening to the namasankeertana, the doors of hell became shut.
That means one need not have fear of "hell".

oy Wnsoew Cus Eréld Bleipriser GsLls st
GOUTSSHONGID HIOEISEHenLIL BT -

(S(mlomenev).
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"BL6D eueTTIETIE LISEISET LG welluli@hg Sensumy
bl 21575560 CLD-

Bl BISPL SBbS "

(Sri Nammaazhwar in Thiruvaimozhi describes the meaning of
this verse in detail)

Qesflunf L@Geuny sTep BIs eumged

weflurgl wpflsgnem Camble - seflemud

e ODYIHS CHTemTes Hemen G SHMERVTLSNS

BT ENES  BreusvEh@&YBT(h(Mudal Thiruvandhadhi- 87-  Sri
Poikai piran)

&G 6)L06TT GIOEYT M LD SHTETBTEVMGIOET (1) L0

@ allenerwnall 17 kEHe -allenswins
Bomiflenpeils &) Qe eieTeTsms [ allensT S
snHmewTHLTSsE5e0 b 5. 81

My mind gave up the restlessness thinking about
itself as both a hindrance and an aid in seeing the
Lord.

O'Lord, You by being the meaning of the words
that I learnt, becoming one with me and seeding the
great Tamil brought out this (garland of verses)
from my heart.

In this verse, Azhwar says that his mind became steady unlike its
usual behaviour in most people which is to be restless thinking
about itself sometime that it is just a hindrance to see the Lord and
at other times thinking that it is an aid in this regard.

106 €76U 10 BI28 WIMETONTLD SMTesord L3h&4 GLomans Guim:
L3pamdw eleswnenmdl3 péHHeow Elyelegwin wm:  (Vishnu
Puranam 6-7-28)
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" Mind binds when involved in sense directed activities and when
not invoved in such activities becomes the aid to liberation."

G ellewes el &1 ECHe -
<ell- means here " mind"

SpSemwel anwurgCrT L3 gdTTSemoa figréon: (Geeta- 6-5)

Azhwar gives the reason to the Lord why he attained steadiness of
mind,

allenawns B sy allssl- Seeding my mind with the faultless
and beautiful Tamil language

snm owmflundls senbg.- By being the meaning of the words
that I learnt from my birth and becoming one with me

cTes a6TeTSems B elewerssmi- - You (who are the Almighty)
brought forth this lovely poetry from my heart.

&EVIH SO 687 T & 516 SHTC6L6T STENS
BOhLSTEIS OSTLILIGIEHTCL - A0SV SH6rT

QL CL & ZIb FEQID HT6T (19 HEIGL06T MleuT SHerr
afl_CL Sz L T5Ceub g 82

The father of the beautiful cupid and the Lord of all
devas, whose glories can not be sung fully even by
Siva, the four-faced Brahma as well as the other
devas who all worship Him with fresh flowers, has
merged completely in my heart. Is there anything
better than this?

In this verse, Azhwar describes his great fortune.
The Lord who is more beautiful than cupid and whose glory can
not be adquately sung even by great devas like Siva and Brahma
came into his heart on His own, and merged with it completely.
He asks whether there could be anything better ?
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BEVLD STEID F Gl PLILIGI 2 650TGL?
&mo Ceuem HMeng- beautiful cupid 's father
SVhSNe 6Tes 2. 6mers gl- merged completely in my heart

Ceupaymus eflssrsssreurmy elesstsvorm &l g evot svorerfluimys
T HSFTW TSI HEDEVELTOML -&TI [hH6UT &5(EHS

&6 eormODITesT G HLOILITEST LOT6V 6116w sT0TEBT

ST OB & GHWLI60T 6T me0 HMewt OGNS 83

The Lord who carries the discus and who is the
very form of love, Himself provides help in many
ways to those who seek Him by becoming the ruling
king, the devas, the heaven, the joys of heaven, the
relatives and even the mother and yet being not
content with what He has done, bestows the
ultimate bliss of liberation.

In this verse, Azhwar further elaborates all the things that the
Lord does for His devotees

and yet He never gets satisfied that He has provided enough for
His devotees. Ultimately He also bestows Moksha (liberation and
final beatitude).

Geumsymui- As the king who protects the weak from being harmed
by the might of the strong

eflessrevoreurmui- the devas who provide rain for those living on this
earth

eflsssremomnd] * gesoremorerfliumyi - Qeflu BEOeUTEST 6T &g SHIOML
(Smeumss euomgl.)

oL4Cs & 55 STk wenwel aflaflsni afl SME (Geeta 7-22)
Obtains their desires from devas as given by Me .
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LIBSIMO WIS wHewevsomonwl- as helping relatives, like a
mother, and in many other ways

JIgly.- Genaggiones gi- The liberated soul enjoys the perfect bliss
of the Lord (beatitude)

The example given by the Sri Appillai is from Ramayanam.
wrs3dlyugepdeonpmb-  (Ramayanam Aranya kanda 68-30)
Lord Rama bestowed on Jatayu not only Moksha but also all other
joys attained by those who perform sacrifices, those who perform
"homam" and those who donate land. Jatayu, the eagle king
fought with Ravana when he abducted mother Sita and was
mortally wounded and died.

LBl merifiGsves LlghEpsHes gewr Geurm(h

sTSITeuetT SleelsT 6o &(GC BT -SHF)(HLD

SN SHTEVLOEYT 68T 68)68T GLLI &650T650T6MET G HIT(SHLD

OBMLP& ST HEVLIETOT CL_ 6t OBMLlED. 84

I do not have a restless mind. I am equal to Rudra
in knowledge. However he is not comparable to me
for I have lovingly taken up as my daily task the
worship of Lord Krishna, the king of kings who
wears the victorious anklets with resounding bells.

In this verse, Azhwar says that his mind is steady and fixed on the
Lord.

FubeuTTsS REpMHLGHeNFE2s5 From Siva seek knowledge. Like
Siva, Azhwar says that he is also knowledgeable. But Siva is not
like him. For only when satva guna predominates, he
acknowledges that Lord is the refuge for all.
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S(H2R 60T S(Hagewor waprLr3eant LrCp Heumd Lj(hE2ems g0
(Vishnu puranam 5-33-41) At other times he remains saying
ruoeuGyramw. (Geeta 16-14)

OSMHEIEVET &&HG OBMEVENEVLONED SH6vr eurMoGLsH S
OLITOGHET &S NN GIGe CuTgId - HflFleT S5
UeOELTET SN 6UTETT&BHTes euTeUlngeifls S
elleDeveIT et 61h(Eh& S Siemew . 85

My main avocation is to sing the glorious names of
that ancient Lord for me that alone is enough to
spend the time. The great archer Lord Rama who
vanquished the pride of the mighty and angry
monkey king Vali, has graced me by residing in my
heart.

In this verse, Azhwar says that all his time is spent in recalling the
beautiful story of Sri Rama and His valiant deeds and that he has
hardly any time left for anything else.

Q6D 6T & (&S OBTLEMEV LMD HEW HTOD 67 5B

Azhwar says that he has time for L4&3eug efleguwib only and that
too of His many avataaras, remembering and recalling the various
aspects of the avataara of Sri Rama alone takes up all of his time.
aunenys Ganed eumell wHer SiflHS -

alled spemesr- Sri Rama who handled with skill the great bow

Kodanda and who vanquished the pride and ego of Vali, the king
of monkeys.

2 66T SHETOITILMLI 60T 6168 ((HCF 2.8 061687 667 1) LD

2 6ITEY SHETOTLTLI 2 61T(SHEUM(IHETET S GI6TT 6V &600TLITLLl
HET OV TLILITEST ST 2 6Tes Smeser HOIGWME)

6T60T 16T MLILITTT &85 & 6vf lemio. 86
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O' my good mind, the Supreme Lord is always
there to protect us without expecting any return.
Note that He resides permanently in the hearts of
those who let their minds dwell on Him. Note that
the same Lord who is comparable to only Himself,
is my refuge and for others like me, who have no
recourse.

In this verse, Azhwar addresses his own mind " Even for the
atheists I showed that the Supreme Lord exists and You also
remind yourself that the Lord is the only refuge for all and His
intervention is totally unconditional."

aemenr SevoiLmi- Know that He is the protector. When troubles
arise, which are of very serious nature and even when they are
very difficult to overcome, He will come to our rescue.
mevr o6 65 6&- Bev BEHGF- O’ my good mind you are capable of
teaching this to others. So you can also listen.

aggwer - He is Purushottama (Supreme person) since His
intervention to provide His shelter is without any expectations of
return (meaning it is totally unconditional).

PrH 2 vseTHS 2 gHioes -(Thiruppavai 3)

2 6IT(SHEUTT 2OTETS G 266 SH6ToTLLl

-By chance, if an occasion should arise which makes one think

about the Lord, as long as one does not volitionally say," I would
not think of Him" i.e. if one simply allows room for the thought of
the Lord to enter the mind, that alone is sufficient reason for Him
to reside in one's heart permanently to offer His shelter.

Cungiely GurgulGes- (Thiruppavai)

et Quumest m&er- No compeers for Him except Himself
meaning there is no one who can equal Him in proviiding
unconditional shelter (BlfGamgis TomssgHeud)

FEEU - 2 EHLIEUST SheTemTBE) 2 6L e enSeilL 1ML L Tes.
(The Lord being the owner will not give up His possessions)
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SBwmM@- for me who has no means at hand

6168 PUILIMT&G - for those like me

Fesr bl 2 6mesr Hmevor- Note that He Himself remains the refuge
or shelter.

Bemi- Note this .

Bemiowill OILI(HLensoELITED @)k glTermy sl L

sowell(h b ST (h SHTSTLILITT - FOWEISeT

SHETOIL_TET 66U HTLILITET SHIJSHHE00TL60T [HT6wr (1 SCerm(ly
2 6T TEIEVCSHT(Lully. 87

Who protected when He himself partook of the
usual feast as big as the Himalaya made for Indra?
Who gave the Vedic faiths in ancient days and who
protected them from deterioration? Who protects
Siva and Brahma from grave dangers? Who
protected the worlds and the life forms by
swallowing them duing the time of dissolution?

In this verse, Azhwar describes the various ways in which the
Lord has protected many.

Qe LHLene Cured Qpgliemis@ QUL Fwwel(mHb g
2 6501 (b SbIJ SHILILITY -

This relates to the incident in Lord Krishna's Avataara when he
persuaded the cowherds not to worship Indra (which they did
annually by making a big feast as an offering to him) and instead
worship the Govardhana mountain itself. Thus He Himself
partook of the big feast made for Indra. Indra was upset at this and
released heavy rains on Gokula. When the unending rain
continued over seven days, Lord Krishna sheltered all the cows
and the cowherds and their families by lifting the Govardhana
mountain and holding it on His fingers for over seven days.
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FOWEIGET SHevorLmesr Sleweu sHmuumes - Vedic faiths are pluralized
for it has the various different Ligmigleer  (goals such as
eoudeuIL,En&eueOW ,LI4536u8 LpTlidlser) and various LTUSEISeT
(means) such as Bhakthi, Prapatthi, Namasankeertana etc.

26083, 2Wily aewiLmes - Who protects all the worlds and

the hosts of life forms at the time of great deluge and destruction
(Pralaya)?

In Stotra Ratnam of Sri Alavandar, very same ideas as in this
verse can be seen.

FnCurs3Cy anyeliflesflyps2: Lipuehe: In whose stomach this
world led by Brahma and Rudra settled?

Cambw: Lremuweug Liflurdl- Who protects Brahma and Rudra ?

2 Sl Q& TesT (L el §(HWELTCHTLY.

Shwifeleues md FLILITes CLITLIMY. -O\FWe0d &

&l gls gl eumpeunCry eumpeunty &lmjeLowils

LI & 660 WMy eumpGeusoLI(L Gl 88

Those who choose to live singing the glorious names
of the Lord who hurries to remove all sufferings of
the soul when it leaves the body along with the vital
air, taking Him as the way and feeling that there is
nothing to be gained by any action truly live.

The life of those who follow paths with ego centred
actions resulting in bondage is wasted.

In this verse, also Azhwar elaborates the way that the Lord comes
to the aid of His devotees.

Swijey stesp &yriumes - The Lord will remove all woes
OFELEOS TE
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gigls g eumpeun@y eumpeuny- Those who take the Lord as their

only way and guide deciding that there is nothing to be done
either to get rid of misery or to bring happiness, truly live.

seLHHm0 Q(Hb S eunpd CsmbLiy (l(mwrensy)

&mEows
ubgeneTwmy eumpey 60 Lwopgl- The life of those who follow
paths with ego centred actions resulting in bondage.is flawed.

LpsTaTesTes pmlhECHesT LTmaLe0mes LT SHLo
U(LDEUTELENS D6 b Tl ENEUSHEV- OIST(LEUTEDIT
SeuoTig enMEh Fleumpeunty &60bSHealeneT 05(hS S
efletig o b glaT HI(HLILTTLOEE. 89

I learnt of one faultless way. Those who choose to
meet and live adoring the devotees who forever
worship flawlessly the holy feet of the Lord of the
ocean of milk, attain the supreme abode, rid of all
effects of action, and shine in excellence.

In the previous verse, Azhwar pointed out the faults of the various
means such as karma Yoga. In this verse he states that he found
the best among the faultless means.

Uegl ba1g Perm) SIBlbEse - 1 found the best one among the
flawless ways.

Flawless means are:

1. Taking the Lord as the sole guide and way (u4&3euneneT
2 1IMTWIONS LN 688 )

2. Taking the devotees of the Lord as the guide and the way
(LT4536UFT SHENET 2 LIMWILOTS LINM I6908)

3. Living in the service of the devotees of the Lord.
(urda3eusseflesr sildonersdler S S\(H&H5)
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In this verse, Azhwar emphasizes the second of the above. In the
next verse the first and the third are emphasized.

LITH&L_60M6s LITSL0

QAT CUemS: FBlemeThgl eUSHN- QFTpeuTeny- worshipping
flawlessly forever the holy feet of the Lord. Flawless worship
means taking the holy feet of the Lord both as the means and as
the end. (not seeking anything else).

sewi(h Qeopehdl eumpeuny- Those who choose to meet the
devotees of the Lord adoring them and singing their glories.
s0hS ellener O5(LS Sl

eflewst Spbg efmOBLLT Bl6@,.- Getting rid of all effects of
action, with the doors of the supreme abode open, will shine in
excellence with knowledge and power.(will get to serve the
devotees of the Lord)

T Dl(H 58 ellewssmerGeusssi(heuy CoumisL & mes
LTeOS|(h b He0r6usH HTC LissToevfSerr -Closdgl(hbS
eumpeUNy eU(RHLSILNT & SevrLlerymu pmeu)ses
Speumusl(mLILITY SLof. 90

Living well in this world with a desire to reach the
supreme abode are surely those who serve the Lord
of Thiruvenkatam offering a variety of flowers at
His holy feet. Living even better, are those favoured
by the Lord's devotees who following the Lord's
will and acting with love remain in service of the
Lord only.

In the previous verse, Azhwar described LIT4&36ug enLOTUDTILISTOID

(Act of taking the Lord's devotees as the guide and the way). In
this verse Azhwar describes the other two flawless methods
namely u4&36ug enwomvdgwesero (taking the Lord as the way) and

urds3eustidorpBles o (The lot of the recipients of the grace
of the Lord' s devotees)

www.sadagopan.org XXii www.azhwar.org

102



CaumisLGsmes Lt Sl(hhd eneuh sy Liersvfser - Those who
have offered in worship in a faultless manner a variety of flowers
to the Lord of Thiruvenkatam. The characterization of the
devotees of the Lord is given as follows:

au(m W&l Lmyg gl- Following the will of the Lord

Stsst Jesrgmus- With love and devotion

wMmeuf&8s- To that Lord alone

Smpey i GpLumy - Remain as servants.

swy- Those who are favoured or liked (meaning those who are
specially blessed to be the recipient of their grace)

Those who are blessed to receive the special grace of the devotees
of the Lord, get to live in the service of the devotees of the Lord.
(Undz3augisefler  SIVdonersdler  Fp Qmsms oaTLS)
LTd&36us eSEISTWID OLDN| S(HE&ms.)

SLOFTEUTTILTEUT &SI SHTOeDTELOEMT & @G0

SIOTTSHGSLD SHLITEUTTHSMDSLD- ST HerT

S6T HMoewl) eV SerflLLe enmEh&] LomedeusssT ssoTes

S6T HTOEHTWIEHL CeUTOLOSTT 1. 91

Those who have taken the dark hued Lord as the
way and are forever devoted to Him offering
flowers at His lotus feet and singing His glories with
a desire to reach them, are devas even to the one
seated on the lotus, the one who wears the dancing
serpents, and to all others including the eternal
attendants of the Lord.

In this verse,Azhwar says that Bhakti (devotion) to the Lord is the
common link between all the three different personalities
described above and that they are superior to everyone in all
spheres.
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Lomev euesorsusten - the dark coloured Lord Krishna

e gnoeny SiewL_Geumd etesrm| - Remembering Lord Krishna
who said "wrGu&w voyewid euyR
and desiring to reach His lotus feet
SToen)y GV &Eld-

Brahma who is seated on the lotus
Sh(h ST BISHIMGW- Siva who wears the dancing serpents
over his body

Sopfs@Ww- Nityasuris referring to the eternal attendants of the
Lord

wreufs@w- all meaning including all devas and humans

and taking Him as the way

sTeor muomBSBICWIeS 616wt Bl6wT 655 & CHemeus Gl

T5l6st WOl I Sld OV B(IOMEBI6V- 6T6TT M) I

Blmell(m b wrjuess f SrenissreTm

&(Ih68l( 15, HI6T (1 SEVTEHSMLIL. 92

I will never ever forget that Lord to whom I am a
servant keeping Him always in my heart standing,
sitting and in all other states, Lord Sridhara in
whose heart forever resides mother Lakshmi,
having been under His protective fold from the
days of my sojourn in the womb.

In this verse, Azhwar describes his own state of devotion and
reiterates how he has been the recipient of the divine grace from
the very early days of his life and that he can never forget the
Lord.

Azhwar not only obtained the grace of not forgetting Him ever but
also was blessed to be in His eternal service.

6T68 M0

Smailmbs wrjLss SIf STepIsE e Sbul-
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st Smelmbs wrjuet if syed- He is Sridhara since Sri
forever resides in His heart.

SIH60Sl0CveT  DenpwieloeTn| SILTCN LEIENS 2 EHDIMTLIT
(Blmeumus euomfl 6-10-10)

Azhwar points out also that he has attained His grace because of
Sri.

The reason for him not forgetting the Lord and remaining as His
eternal servant is the fact that the Lord has showered His grace on
him from the early days of his life in the womb.

&(H Q(BHS HI6T (PSEVT HSHLIL.

SHESSIHL Hhg &5 asnueser sHeuGLer (Sri Poikai
Piran -Mudal Thiruvandhadhi -6)

SHECHT L S HE s FTueseT SewCLew (Sri
BudhatAzhwar -Irandaam Thiruvandhadhi -87)

ST HSOICLISST &6t euorCe G v Il HLILISH
SULBIRSTuaD LIWITSHGD- Sbéeans
0&M(L5S6TI5s CaHnGer @GssrLyCear o 65 enesr

ell_g glesstlumy ool e\ gerflb Sy Sm. 93

I will not forget the saving grace of Lord Krishna
who is both the means and the end. In that deluge,
for all the souls bereft of the physical bodies and the
senses, O' Lord You blessed them with physical
forms. O' Lord with the most auspicious qualities!
Those who understand your real nature will not let
go of you.

In this verse, Azhwar says that those who have understood the
Lord's saving grace and His real nature, will not let Him go.

SiEIE LOVIWITSE@ID LI Quflieyd - SoHems

0aT(hs g Seflss CanGer-In that deluge, for all the souls bereft
of the physical bodies and the senses,

O' Lord, You gave them back the physical forms.
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e ageflbEMy S o 6o eoer
eflLg’ glewflwumy . Those who understand your real nature will not
let you go.

ewwIegeflhEmy sTes QFwIwmy Geupnesmy s

&0 Faflh SIS 19 &E&6TULILS 8- eoLeSs b
LmbLIlesT enesoTwimu Si(Hem wig Cuim
CeaubLmisMlun @G n). . 94

What can not be done by those who are
knowledgeable? You helped Pandavas, your
devotees and eliminated in the battlefild,
Duryodhana and others fit to be reduced to ashes.
O' Lord, you then laid down on the sweet bed of the
bright hooded serpent. If you desire, you can grace
me Thy servant, for when there is a need even neem
leaf can be cooked as an edible dish.

In this verse, Azhwar says that the Lord's real nature is to be the
shelter for everyone. Protecting him despite his faults is the right
thing which the Lord will do. If one wants the medicinal effect
then one will cook and eat neem leaf even though it is bitter to
taste.

o1 egeflbsMy eTe OEWIWM] -

& (HEH36u LT BT Heutenis & wnreGs

Siudwib enjeugdGsridw: $3SMLCLSS3 elUFSLD Lo

Speowp anfleCresL $35HwewMmI4wd wwir

allLT4op Gevorm eumr evrg3if 6w wigl eur greussr sneuwd (Ramayanam
-Yuddha- 18-33)
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"I vouchsafe security against all living beings to him who comes
to me only once and seeks protection (from me), saying ' am
yours' such is my vow. O' jewel among monkeys, be he
Vibhishana or Ravana himself O' Sugriva".

Lord Rama was willing to give shelter even to Ravana when the
question of accepting Vibhishana or not was being discussed in
the presence of Sugriva and others.

Slogy fsmb H4ATI0LEH CONSHTSH2 e s2Teuan
ws Seuorjud LyundGep 52T engeuauns enHLCH2 e Hl2s:
((Ramayanam-Yuddha-18-36)

Sugriva replies to Lord Rama: "What wonder , O' crest jewel of
kings, the knower of what is right, that you

have spoken aright at this moment, full of goodness as you are
and devoted to the path of the virtuous"

Offering protection to those with faults is more admirable than to
those without faults. Azhwar sites what the Lord did in Maha
Bharatha war next to indicate how He came to the aid of the
Pandavas, His devotees.

Geupnesrmy  (Duryodhana and others who were the enemies of
Pandavas)

Bmna- considering them fit to be reduced to ashes

ezeflib gl ens sMlig - helping in many ways (the Pandavas) and
&6 LihG Gl - eliminating (their enemies) in the battlefield.
greerml.- when desired

GeubLd &1l Sh@L - even neem leaf can become a cooked curry.

ges Cpenipenio QNBCHe LIpLidipenL

Sh6oT GMewT ST SHBHLTTENL0 - b6t Gmesr

SLETM(HLD LDETTETM(HD ST (L Cloensv

B pBr(Lanewradlel.. 95

I accepted Thy service and became free of ego
arising out of birth, blessed with devotion and
knowledge, unapproachable even to devas.
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Giving up the heavens and the earth, I am now
filled with the highest devotion to reach and
experience Sri Vaikuntam, the supreme abode of all
the devotees.

In this verse, Azhwar describes the development of his own
parama Bhakthi for the Lord.
e Gpesr Sigemo- Azhwar describes his unlimited desire to serve

the Lord. ($flefled Smevauososund Siigenio O&FLIW Geuemi(hid HTld-

Thiruvaimozhi). This is not like the desire an ill person would
have for the medicine.

QinCser LpLiy S(pbenu- The "sense of I and mine" arising
from embodied life is like a mountain and Azhwar describes that
he got down from this mountain meaning that he became free of
the "sense of I and mine" .

bt Coest Sopfs@ Siogmemw- Became filled (with knowledge
and devotion) and thus unapproachable even to the devas.

g6 B - The heavens where one goes in order to exhaust
one's metrits (Lesorw Punya)

v BT(HW - this earth

&l (- giving up sreser @exfl- now to reach and experience.
Guensv @b BI(h - Sri Vaikuntam, the supreme abode of the

devotees,
Shewr@mevr.- became filled (with supreme devotion - parama

bhakthi)

Bl luECHeT FENGSWD HI6ST (I HDESHOSILI6ULD
QefluniBCHen sTOLI(LWTeniss snes - Qes b Cgeer
SNJeTIDE SNMeneUl SNLEHEUS - ENSIflens

[Ty 6voT6nT 15 15657 309115 G 68T BT . %
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O' my Lord, now I firmly understand that Thou art
God to Siva and Brahma. Now I realize Thy real
nature. Thou art the cause of everything. Thou art
all that is known and to be known. Thou art
Narayana, the support of all and the provider of
unconditional protection. I understand all of this
well.

In this verse, Azhwar describes his direct experience and
knowledge of the Lord.

Bl dBECHer FEMEL BT WsNEW Ogwend- 1 firmly
understand that you are God to m&esr (Siva) and the four-faced
Brahma.

smyesoro [ You are the cause of everything

spmene 5 sMLeme - You are all that is known and all that is

to be known.
BHdlflews your nature is to provide unconditional protection to

everyone
Byesorest 15~ suited to that nature you are the supreme Lord and

the support of all.

Bes (pser Sl(HeubSngl elwngwnerd (pOOHmI.
The end of the commentary on Naanmukan
Thiruvandhadhi
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1 Slpoflensiignesles eumflsSm Bmow.

ST 687 SA[bSTE| 66001 TMMMT |60 & SiT6wt
aumlGw

SiPSN(H Sl(Hulens SoTHS aFveesT sumdlGw
Qe LGS mzwile wss SlEESSsTer sumew
sfpEns ellhSsid BIHOHUS FbSTeT eumfew
WTLUSSSI0 b SIFlHS (ip sofleusermy eum G

WP LIeL(R &S0 aLnss sflew gl g he a&msOGeomest
eumlGw

BevrLelluiled prevmuslys 615 Brmmres sumdGuw
BEIG6T LiGglennyes &l(m BoUsEseT eumydlGuw.

Benedictory Verse on Sri Thirumazhisai Piran

Long live the One, who sang with love the Andadhi
of ninetysix

Long live the One who resided in the beautiful
Thirumazhisai

Long live the One who incarnated on Magham in
the pleasant month of Thai

Long live the One who gave the lovely Chanda
Viruttam of one hundred and twenty

Long live the sage who came into this world in the
previous Yuga

Long live the One whose words floated upstream of
the bulging river Cauvery

Long live the One who spent four thousand and
seven hundred years in this good earth

Long live the holy feet of our Bhaktisara.
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I seek refuge at the holy feet of Sri Thirumazhisai
Piran.
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